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ТРЕЋЕ ПИСМО ГУВЕРНЕРА 77 ДИСТРИКТА

ПРЕТСЕДНИЦИМА И ТАЈНИЦИМА Р.К.

Београд, 10 септембра 1955

Драга браћо ротари,

1) Лепи дани у Лозани прошли су. Регионална Бонференција, под

претседништбом Томсена, пожњела је потпун успех. Био је присутан
и сам претседнић сбих ротара: Џон Нелсон, Боји је брзо осбојио сим-

патије учесниба. Предабања, у Бојима су третирана поглабито еБоном-
сва питања — знаб бремена! — била су интересантна. Састанци У

професионалним групама дали су могућност за детаљније дисрусије

о појединим предметима. Заједничби ручбоби, излети, небезани разго-

бори бан збаничних састанаба, унели су тон пријатељстба и другар-

стба, Боји је сбојстбен само ротарима. Једном речју, у Лозани се могла,
лепо осетити беличина ротарсве породице широм целог сбета и ужи

бати духобна храна бисових ротарсвих начела. А сбе то билоје“
једној необично пријатној средини, на обалама беличанстбеног језера,

у пребрасној земљи Шбајцарсбој. Шбајцареби другоби ротари,са губер-
нером г. Бајо-ом и са претседнибом организационог Бомитета г. Бран-

том на челу, много су допринели, да је Бонференција табо сјајно
успела. И ako су из Југослабије сбега дба Елуба била заступљена —
загребачђи и београдсви — са убупно 6 чланоба, ипав су оби узели
bpno бидног учешћа у целобупном раду таво, да ће њихобо прису-

„стбо бити забележено у аналима Конференције. Они наши дру-
гоби, Боји нису имали срећу да биде Лозану, наћи ће у »Југослобен-
свом Ротару« један доста опширан опис догађаја, од специалног репор-
тера, са неволиво фотографевих снимаба симпатичног серретара за-
гребачрог Блуба, Драгана Томљенобића.

9) Пре почетра Бонференције, Боја је збанично трајала од 27—50,
заседабао је Ебропсви Сабетодабни Одбор(Е. А. C.), од 24—26 abrycra.
Под претседништбом Ото Белера а у присустђу самог претседнића
Џона Нелсона, дбојице потпредседнива: Дипереа и Срофилда и гене-
ралног серретара Периа, претресан је читаб низ брло интересантних
питања из области ротарсбе теорије и прабтиве. Пошто одлуке сед-
ница Е. А. С. по прабилу нису намењене широј јабности, а поштоје,
сем тога обичај, да се саопштења чине тена оснобу утбрђеног sanu-



 

снива, Боји међутим још није готоб — то ћу се и ја на избесне одлубе
E. A. C. братити у моме идућем месечном писму.

5) Ротареби жибот у нашој земљи био је нешто попустио за
бреме летњих месеци. Приметио сам, да ми је општење са избесним
Рлубобима било отежано, па чар и недељне избештаје и избештаје о
"фреббенцији примао сам одпо небих Елубоба брло неуредно. Ја разу-
мем, да за бреме летњег одмора нема оне потребне уредности Y дола-
жењу у Влуб и да много што шта може тада да буде занемарено, али
сматрам за дужност, да серенем пажњу сбима Елубобима, па и оним
у“ најтоплијим Брајебима, да је апсолутно потребно редобно одржабати
састанвбе. Може се можда променити лорал, изаћи негде у најближу
оВболину, али састанђе треба ипаб држати. Не састају се ротари само
ради себе самих, чланоба, Боји су из једног истог места, бећ и
ради оних, Боји дођу Aa њихођ Влуб посете и ноба пријатељетба и
безе стебну. Баш лети су брло честа тазба путобања сбих ротара.

Но лето је сада бећ прошло, изгобора бише нибавбог не може
да буде и зато треба настати, да се појача уредно похађање
састанаћа, а тавође и да се достигне бећа уредност у слању избештаја
и 7 одгобарања на упућена писма. За претседниве и себретаре нема
одмора, ни избине у томе погледу!

4) Још не бидим из изђештаја, да је нешто озбиљније учињено,

да се у свима нашим Влубобђима пођећа број чланоба. То је апсолутно

"потребно. Побећањем броја чланоба шири се ротарсва идеја и даје

бећа снага за њен Воначан успех. При обоме сррећем пажњу, да би

cbaku претседнив требао да има једну листу (списав) сбих Еласифи-

Рација Бојих у опште има у његобом месту. Чим ту листу утбрди,

Heba избрши поређењеса Бласифићацијама, Боје бећ у његобом Елубу

постоје. Из тога поређења бидеће: Боје су Власифивације непопуњене.

Њих онда треба стално имати у DMAY M што пре попунити. Обоје

најбољи пут за попуњабање и пођећањеброја чланоба. Код нас своро

редовно биђа обрнуто: прбо нађемо згодног чобера, па му после тра-

жимо Бласифићацију (често пута незгодну!). Један ротари Влуо треба

да је слива сбих друштбених група и збања у томе месту.

5) Припремне радобђе на осниђању нобог Елуба у Цељу поберио

сам да и даље боди брат др. Ибђан Слоћар, претседнић Р. К. Љуољана,

Боји је ођај посао бећ раније био започео и kako cam избештен,

изгледа да ће га усВворо прибести побољном резултату.

6' Пријатно ми је, што сам могао ЕКонстатобати, да је наш ме-

сечни орган, „Југослобенсви Ротар“ наишао на добар пријем Вод сбих

ротара, па не само у земљи, него — kako cam ce ybepuo cada Y

Лозани — и у иностранстбђу. Сби моменти ме упућују на то, да би

његобу садржину требало проширити и убећати, држећи се и даље

принципа, да поједини чланци ипар не смеју бити дугачби. ја сам

стога решио, де број страна нашег часописа побећам, почеб од обог

броја, и то од 16 на 59. А претплата на лист остаје и даље иста.

Са срдачним ротарсВвим поздрабом,

Ре. Милан Стојадиновић

Губернер 77. дистривта

2 ___

 



 

LOZANSKA KONFERENCIJA ROTARA
ZA

EVRODPU, AFRIKUIM™MALU AZIJU

 

750 delegata

@

Celo pretsednistvo Rotary International na okupu,

sa pretsednikom NELSONOM
@

Poslanica oca Rotarstva

 

Rotary grada Lausanne, to se mora odmah podvuti, dotekali su srdatno i toplo,

kao i sa retkom predusretljivostu svoje drage goste — bracu Rotare iz sviju krajevaj

Evrope, Afrike i Male Azije, kojih je bilo doslo na ovaj medjunarodni sastanak od

preko sedamstotina pedeset lica!

Ovaj ogroman broj prisutnih najbolji je dokaz, ne samo uzajamne ljubavi 7 Sa-

radnje тедји bratom Rotarima, vec i interesovanjem za pitanja, koja su se na sednica-

ma ovog sastanka vaspravijala.

Po narodnostima, broj članova koji su zvanitno prestavijali svoje respektivne

oblasne organizacije, bilo je, kao Sto je i razumljivo, najvise zastupljeno Svajcaraca Ja

278 tlanova; za пута dolaze: Francuzi sa 87; Englezi sa 58; Italijani 28; Holandjana

15; Мадјата 15; Belgijanaca 10; Egipcana 11; Austrijanaca 9; Nemaca 9; Dana-

са 14; Spanjolaca 7; Jugoslovena 6; Cehoslovaka 6; Luksenburgovaca 3; Svedjana 2;

Severo-Amerikanaca 2; Kanadjana 2; Argentinaca 2; Alzerijanaca 2; dok su: Brazt-

lija, Finlandija, Indija (engleska), Letonija, Norvetka, Palestina, Portugalija, Rumunija,

Salvador i Rodos bili zastupljeni sa po jednim, xvanitnim, prestavnikom. Svega је,

dakle, zvanitnih prestavnika bilo 476 lica, dok su ostali uvelicali svojim litnim pri-

sustvom, ovu retku, uzajamno bratski raspolozenu, medjunarodnu manifestaciju.

Od Jugoslovena bili su uzeli zvanitnog utesta na konferenctji, sem g, Dr. Milana
о

Stojadinovita, bivseg Ministra Finansija 1 Guvernera 77-0g okruga, jos 2. g. Rad.

Alaupovit ingénieur, pretsednik R. C. Zagreb; Otto Heinrich, veletrgovac gradje, Za-

greb; Vlad. Leustek, advokat i past-president R. C. Zagreb; D. Tombjenovic, sekretar

К. С. Zagreb i Dr. Milovan Zoritit, Clan medjunarodne Komisije x Sarskoj oblast,

flan R. C. Zagreb.

Program konferencije je bio ispunjen vrlo interesantnim pitanjima, veći delom

ekonomske prirode.
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POCETAK RADA

јој и nedelju, 27 avgusta, sastao se Komitet Konferencije, koji je imao за га
datak da primi sve prestavnike Rotary-International. Istoga dana, u hotelu ,,Lausanne-
Palace’, prisutnima је bio privedjen narotiti prijem od strane xvanitnih prestavnika
Lozanske Opitine. Tom prilikom, kao 1 obitno, izmenjano je nekoliko pozdravnih go-

vora od strane pretsednika lozanskog RotaryKluba, kao i kmeta grada Lozane, rotara:
E. Gaillard-a. |

U ponedeljak, 28 avgusta, na jedan vrlo svecan natin otvorena je skupstina Ro-
tary-International u velikoj dvorani gradskog kazalista, pred dupke punom salom naj-
оттетијер греја.

Tom prilikom jedan poveci broj uglednih litnosti uzeo je rec da pozdravi ovaj
medjunarodni sastanak Rotary-International-a.

Tako se g. Pau! Baillod, iz Neuchdtel-a i Guverner 54-0g distrikta, u ime
Svajcarskih rotara, najtoplije zahvalio na lepom odzivu i mnogobrojnom prisustuu Cla-
nova iz sviju delova sveta. Uzgred je g. Baillod uputio zahvalnost Vladi Federalnog Sa-
teza па pažnji, prema radu Rotary-International, na tijoj je konferenciji Federalna Vla-
aa izvolela, u znak njene pažnje, da uputi g. Pilet-Golaz, potpretsednika Federalnog

Saveta, da svojim prisustvom uvelita otvaranje ove svetane sednice Rotary-International.
Tako isto, g. Baillod je uputio svoje pozdrave i zvanitnim pretstavnicima Dru-

Stva Naroda i Medjunarodnog Biroa Rada, koji su, takodje, bili prir}, kao i pret-

stavniku Viseg Federalnog Suda u Lozani i zvanitnim prestavnicima Kantonalni

7 gradskih vlasti.
а. Baillod u svom daljem govoru veli: da je osobito sretan, Sto ima čaj? da:

otvori ovu konferenciju medjunarodnog karaktera nadajuci se, da ce njen privatni ka-
vakter doprineti vise, i bolje posluziti interesima celine, nego li dosadanje mnogobrojne
konferencije organizovane od strane xvanitnih prestavnika, ciji egoistitni interest nisu

nikada mogli biti saobrazeni sa interesima opite narodnim.
Posle pozdravnog govora g. Baillod-a uzeo je ret: g. Pilet-Golaz, pot-

pretsednik Federalne Vlade.
U svom, koliko duhovitom, tako i vilo inteligentnom govoru, g. Pilet-Golaz je,

izmedju ostaloga, izjavio: da
„Pakost vremena nije uvek tako mučna, tako bolna. Ona se ne ogradjuje samo da:

širi i to obilato, na ovu našu grešnu planetu sumnju, neizvesnost, nepoverenje, poreme-

ćaje misli i razuma, nacionalne osećaje, izuzetni šovinizam i krizu, reč koja rezimira,

avaj! sve to zajedno, u moralnom kao i u ekonomskom smislu reči, ona — pakost,

je takodje... i zajedljiva. Nije li to ona, nastavlja g. Pilet-Golaz, koja je htela, da

Federalni Savet delegira, kao svog pretstavnika prilikom otvaranja vaše konferencije

baš onoga, medju svojim članovima, koji, prema zvaničnim medjunarodnim manifesta-

cijama, i ja podvlačim re€ — zvaniinim —, ima osobito strogo drzanje!... Treba le

da vas uveravam da su me ta medjunarodna prepričavanja duboko razočarala; i

da ja od njih nikada nisam očekivao kakvo bilo dobro... I, pre nego li što sam po-

stao jedan skroman ministar Saobraćaja jedne, takodje, vrlo skromne zemlje, ja sam sa-

radjivao na — advokaturi. Otuda, i ja ne mogu da se odučmni do danas od svoje га-

nije profesije, Ja slušam, vrlo često, reči sa izvesnim podozrenjem. Primeri, gde sam

ja, samo prisustvovao, a ne učestvovao, su me u tome još većma uverili. Ja sam kon-

statovao — srećom samo izdalje — da većina lica zamišlja, da vrši izvestan koristan

rad, ako održi kakav govor; da vlade, na medjunarodnim sastancima utvrdjuju pro-

tivno, ako ne onome što govore, onda onome što rade i, u mesto da strpeljivim na-

rodima dadu ma i osrednje, ali stvarne koristi pa i samim tim, daklem,i humanitarne,

а ве

 



NOOO

O

arSFmem

one — vlade — njima razdaju: raznovrsne ankete, raporte, preporuke, rešenja kao i

obećanja u vidu nekih čuda. Medjutim, iako sam ja čovek dosta verujući, ja sam da-

Jeko od toga da verujem u ma kakva bilo čuda na — zemlji . . . Sad, dakle, vi razu-

mete moje uzbudjenje kada me je Vlada Federalnog Saveta odredila, da je ja pre-

stavljam u vašoj sredini. Zatim sam ja počeo malo da razmišljam. To je, istina, za

naše doba, kroz koje mi prolazimo, jedna prežvela пау“Ка, zac ne? Ja rekoh u doba

kroz koje sada prolazimo sa nadom, naravno, da ćemo uskoro iz njega moći i izaći.

Da, ja sam razmišljao. Ja sam mislio o cljev.ima i programu Rotary, i nepotrebno je

da vas uverim, da sam se umirio. Zar njegova lozinka nije ,sluziti’ ? Sluziti, to je go-
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tovo becmislica u vremenu, kada svako misli na uživanje. Služiti drugome, kakav pro-

gram, ovde dole, gde se misli samo o sebi samom! Sluziti plemenito u vremenu inte-

resa i egoizma! Odjednom, ja sam se sa iskrenim srcem osećao u zajednici sa vama.

Oh! koliko vi imate prava i sa koliko oštroumnosti ste tačno procenili! Nasa c-

vilizacija, koja još nosi i ime hrišćanske, pregiba se pod teretom apetita za novcem,

za materijalizmom. Ako ona ne bude našla snage, da taj teret zbaci sa sebe, ona će

podleći, propasti. I ja se ne ustežem da to unapred tvrdim. Ali još pre mene i bolje

od mene, osnivalac vašeg rotarskog pokreta, kao i svi koji ga sledite, vi ste to uočili i

javno izjavili, te je u tome vaša velika zasluga, kojoj ja ovde odajem osobito priznanje.”

Роле пјера ихео је več g. Bujard, Savetnik (Ministar) Kantonalne Vlade,

Loji je u ime njeno, pozdravio goste sa ovo nekoliko vrlo probranih misli:

„U ime Vlade Kantona Vaud ja upućujem dobrodošlicu našim gostima — čla-

novima Rotary-International, čiji je pokret osnovan od pre četvrt veka sa one strane

Atlantika; napredovao tako, da je prelazeći okean, taj pokret vrlo brzo osvojio Evropu

i ostale kontinente... I u vremenu gde se profesionalne organizacije šire u nedogled

i, na taj način, stvaraju teškoće u radu drugim ekonomskim organizacijama, vi ste u

ime solidarnosti, uneli jedan novi ideal: „treba pre svega biti gotov i činiti usluge

drugima pa tek, onda, misliti na sebe sama.”

Posle ovifh pozdraynif govora, pod jednodusnim одобгатапјет, рго~

čitana je poslanica osnivaéa Rotary International Pavla Hattis~a.

(mm 5
Nastavak na sledeéoj strani



 

POSILTANICA PAVLA HARRI S-A

„Pozdravljam sve moje prijafelje — pise stari Harris —
prisutne na ovoj Regionalnoj konterenciji Evrope, Afrike i Male
Azije, upućujući im svoje najlepše želje.

Rotari treba da se oseéaju osobito sreéni, da su se роја“
vili baš u ovom, sadašnjem wvremenu. Pokret Rotary je jos
mlad i pun odusevlenja u doba gde su takve osobine od oso~
bite potrebe... U teskim periodima vremena mi računamo
samo па mladost... Rotary sadrže u sebi fu mladost, tako po~
trebnu u casu u kome se nalazimo... Nesumnjivo, da je jedna
od najvecih slava po Rotary fa, uživanje potpune slobode,
Која ти daje mogucnost za prilagodjavanje prilika i, na taj
način, da moše uvek Koracati napred...

Mi živimo u vrlo uzburkanom dobu, i vrlo je mnogo oz~
bilinih ljudi Koji svoje poglede obraćaju ka Rotary u nadi, da
će on moci pruziti pomoci u resavanju medjunatodnih pitanja.
U stvati, Rotary je jedna vrlorazgranata svetskKa organizacija
boreci se za Sto bolje pojimanje 1 sto vecu uzajammnost i dobru
polju medju ljudima. I prema tome je sasvim pojmljivo i pri-
rodno sto se na njega upućuju pozivi radi iznalazenja sredstava
ža poboljšavanje medjunarodne situacije.

Mi, medjutim, nesmemo zaboraviti, da, sve do sada nije
postojala nikakva slicna organizacija gde bi njeni Clanovi bilt
јако raznovrsni po svojim pogledima na razna politička, rasna
i religiozna gledixta, Kao Sto je Kod Rotary. Ta karakteristika
je njegova snaga, ali i njegova slaba strana. Njegova je snaga
u tome, sto daje mogućnost ифта гагпф rasa i religija da
nadju dodirnih tacaka, Koje su im zajednicke... Rotary zau~
zima natocito, zasebno, mesto u pokusaju sa ихајатпо га-
gumevanje medju natodima. Ako je i imao Kkakve wuspehe,
ipak njemu preostaje Još mnogo da radi na tom putu... Re-
šenje vrlo teskih sadanjih, теајипагоатр pitanja je vrlo pri-
vlacno, te, s toga, ne treba se Cuditi, Sto su ona privukla,
u borbu, velo iskusne politicare sviju nacija.

Ali Ratar elemenat Rotary moze da prinese u toj borbi?
— Elemenat od najvece vaznosti: dobru volju! Pogledajmo
јеапи skupstinu, na Kojojf su skupljene uticajne licnostt tz raz-
novesnih trgovackih i profesionalnih Krugova mnogobrojnih ze~
malja, Čiji je cilj pre svega da doprinesu opstoj volji. Pru&iti
njihovu pomoé rađi rešavanja medjunarođnib problema u fom
smislu, &ar fo nije jedno od najsinijib sredstava slušifi syome
idealu? — Ogromna vaénost jedne, slicne, akcije je, van svake
sumnje... a г ја verujem u mudrost prisutnih, na Il-oj regio~
nalnoj konferenciji.
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Osim ovih govora, pozdravio је Konferenciju i g. John N elson, Pretsed-

nik Rotary-International, iz Montreal-a, koji nije zalio truda, da prevali jedan ogroman

put, samo da bi dosao na ovu Konferenciju. Njegova pojava na govornici burno je po-

zdravljena.
|||

Tako je g. Dr. Otto Béh ler, pretsednik E. A. C. i Бем Guverner 73

okruga, iz Beta, podneo jedan vrlo iscrpan izveštaj o pitanj:

CARINSKA TARIFA

++. Carine, koje postoje u vidu poreze nisu danas ništa drugo, do u većini

slučajeva cilj za čuvanje nacionalne ekonomije protivu strane konkurencije i, prema

tome, — zaštitni porezi... Mi mislimo da se ovde pozabavimo sa ovim zaštitnim po-

rezima, u toliko pre, što su oni postali politička sretstva i prava napast u medjunarod-

noj ekonomiji... Najuglednije ličnosti, kao pretstavnici naučne, nacionalne ekono-

mije, a takodje i direktori raznovrsnih privrednih preduzeća jednodušno izjavljuju: da

je sadanje stanje apsolutno neizdržljivo. Bezbroj. medjunarodnh kongresa i konferen-

cija to očito dokazuju, na kojima je bilo podneto toliko raznih predloga i izveš:aja u

težnji za smanjivanjem carinskih stavova naznačujući, jednovremeno, i sretstva: kako

da se ti, carinski stavovi smanje... Treba naglasiti, — nastavlja g. Dr. Bohler, —

na suprot onome što smo naveli, da su se, osobito posle rata, i u svima zemljama, ca-

rinski stavovi stalno,i vrlo često skokovima, podizali i ako su politički šefovi sviju zema-

ija naglašavali njihovo smanjivanje. Naprotiv, oni su č nili sa svim obrnuto onome,

što su obećavali. Osim povišenih carinskih stavova, njima su se pridružili još i bezbroj

raznih mera koje su, na taj način, sprečavale medjunarodnu razmenu dobara: Tako,

na primer, zabrana uvoza, ograničenje, kontingentiranje kao i razna uredjenja što se

tiče politike razmene dobara.

Ova uočljiva protivrečnost izmedju teorije i stvarnosti ovakve politike je posve

čudna i, utvrdjujući je, ja moram da priznam da Ja nisam mogao naći njeno objašnje-

nje: ni u literaturi, niti pak prilikom moj h izmena misli po ovom pitanju. Mi ćemo

pokušati da nadjemo, u našim izlaganjima, odgovor na оуе pojave.”

U nizu svoga daljeg izlaganja, g. Dr. Bahler iznosi sve tinjenice koje su dopri-

pele stanja # kome se nalaze danasnji medjunarodni odnosi Sto se ticeтахтепе dobara.

Tako, g. Dr. Bohler реј:

„Pre svega, potrebno je jasno razlikovati unutarnju privredu raznih država što

se tiče razmene dobara izmedju jedne zemlje prema drugoj. Ove razmene ne spre-

čavaju direktno sem, poš:o predju granice i, prema tome, mi moramo pretpostaviti,

radi proučavanja unutrašnjih, nacionalnih privreda, da se ekonomske granice ograni-

čavaju sa političkim granicama... Prema tome da se zaključiti: da su stvaranja pojedi-

nih država bili ekonomski uzroci. Težnja kod naroda za prostorom želje njihovih sve-

mogućih vodja, promene kao rezultat politike ili rata, mogu se uvek uzeti kao pokre-

tač, bilo iz razloga čisto ekonomskog, bilo bede ili želje i nade.

Ove ekonomske pobude prošlosti ili sadašnjosti se odnose isključvo na posebnu

privredu država, koje nemaju ničega zajedničkog — sa svetskom, medjunarodnom,

ekonomijom. Historijske forme, i one se osob'to mogu primeniti prema Evropi, osla-

njaju se jedino na privredne zastarele stvarnosti: mi smo, u tom pogleldu, još u dobu

srednjeg veka. Prema tome, obeležene granice pojedinih država ni najmanje ne vode

računa o ulozi koje su učinile tehnika i raznovrsna prevozna sredstva u toku posled-

njeg veka. Iz tih razloga, dakle, državne gran:ce nemaju nikakvog sm'sla te su, prema

tome, sa privredne tačke gledišta, jedna ogromna prepreka za razvijanje medjunarodne

privrede u opšte”.
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Zatim g. Dr. Otto Bohler nabraja niz raznih pokusaja da se ove teskote otlkone,
Жао Мо је to bilo preduxeto na mnogobrojnim, medjunarodnim, konferencijama pod
saititom samog Drustva Naroda; bilo, pak, stvaranjem jednog uzeg, evropskog kruga,
kao Sto je, po zamisli pok. A. Brian-a, bio pokusaj sa stvaranjem Saveza Evropskih
DrZava, tako zvane Pan-Evrope.

|—

  EVROPSKI S4VETODAVNI ODBOP (E. 4. CJ
Prvi sastanak u 1955/54, odršan u Lozani, Roval Hotel, 24/26 avgusta 1955 godine

  
FIRST MEETING OF THE E.A. C.

Lausanne, Royal Hotel, 24/26 August 1933

Na našoj slici vide se veoma ugledne liénosti R. I. i to sa leva na desno, sedeči: 1. C. Thomsen, pretsednik
Regionalne konferencije u Lozani, Herbért Schofield, III potpredsednik R. I., Maurice Duperrey, IT pot-
predsednik R. I., John Nelson, pretsednik R. I., Otto Bohler, pretsednik E. A.C. U sredini stoji Alex. O.
Potter, evropski sekretar MR. I., pored njega udesno Chesley R. Perry, generalni sekretar R.I. Izmedju ove
dvojice stoji guverner naseg distrikta Dr. Milan Stojadinovic, a pored njega levo na slici guverner austro-

nemačkog distrikta, Ernst Prinzhorn =

 

   

  

  

»iz ovog, malog pregleda, nastavlja g. Dr. Bohler, da se izvesti: da ova pitanja
nije bilo moguće rešiti, ni na bazi medjunarodnoj, niti pak, jednoj užoj — evropskoj.
Ostalo je jedino da se pokuša sa stvaranjem tako zvanog trećeg načina, — načina
pokrajinskog organizovanja izmene privrednih dobara.

Ovde g. Dr. Otto Bohler iznosi kao primer nedavno zakljutenog, pokrajinskog,
ekonomskog saveza izmedju Belgije, Holandije i Luksemburga koji on preporutuje
narotitoj paznji svojih rotarskih drugova.

Zatim, po vet utvrdjenom programu, uzeo je ret g John Crabtree (En-
gleska), i podneo, takodje jedan vrlo interesantan гаре3тај :
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O EVROPSKO] VALUTNO] POLITICI

Izvestilac, g. Crabtree, veli u svom uvodu, da bi historiju svetske valutne politike

moguce bilo podeliti u tri vaznije periode:
1914—1918: perioda rainog stanja
1919—1927: prva perioda prilagodjavanja;

i 1928—1937: druga perioda prilagodjavanja.

Zatim, g. Grabtree, iznosi opste poznata opazanja i uzroke koje je rat izazvao na

medjunarodnom, novtanom, triiitu 1 nastavlja:

„Mi živimo u dobu vrlo velikih ogleda gde ne samo osnova privrednih kretanja,

već i ona koja su u zavisnosti od ist h, još jednako uzmiču pred čovečanstvom tako,

da bilo pojedinci, bilo nacije pri najboljoj svojoj volji preduzimaju mere, koje su u sta-

nju da samo pogoršaju stanje u mesto da ga ublaže. Ko je, dakle, mogao i zamisliti u

Severo-Američkim Državama početkom 1927 godine, da će tadanja bankarska politika,

koja je imala za zadatak da pomogne plasiranje kap'tala u stranim zemljama, dovesti

do onog užasnog „boom”-a od 1928—1929 godine i time doprineti pogoršanju i pa-

du, koji su došli kao posledica takve politike? — Francuska, Nemačka i Engleska, kao

i druge zemlje mogu nam poslužiti kao slični primeri dobrih namera, ali koje su do-

nele najgore rezultate...”

Sto se tite prve periode prilagodjavanja izmedju 1919—1927 godine, g. John

Crabiree proprata svoja opazanja sa ovim mislima:

„Da se u toku tih godina, izvesno, ma i varljivo blagostanje pokazalo, po cenu

vrlo teških žrtava od strane radnog naroda, i onog dela, stanovništva, koje je živelo od

svojih uštedjevina naročito posle inflacije u Nemačkoj, Francuskoj, Belgiji i Italiji.

Medjunarodni dugovi, učinjeni za vreme rata naknadno behu, u periodu 1923—1926

godine povećani tako, da je Amerika bila postala najveći poverenik Evrope, sa preko

tri milijarde dolara! -
Ova perioda je završena sa stabilizacijom pojedinih evropskih, zemalja, kao:

Velike Britanije, koja se vratila ka zlatnoj moneti zatim Francuske i Nemačke. Ova

poslednja je zamenila svoju raniju monetu sa novom markom.”

Najzad, g. Crabetree analizira stanje medjunarodnog novianog triSta u OVOJ,
trecoj periodi, od 1928—1937 godine, pa zatim nastavlja:

„Mnogi pretenduju, da je sama mehanična baza sadanjeg društva na potpuno po-
grešnoj osnovi. Istina je, slaže se i sam g. John Crabtree, da sadanji društveni meha-
nizam nije bio smišljen da bi mogao ustojati jednom, tako velikom ratu, koji ga je
slomio u param-parče. Svet je, dakle, primoran da se ponova prilagodi političkim ı
privrednim prilikama, koje će, nadajmo se, biti solidnije od prvobitnih... Na kraju,
veli g. Crabtree, mi smo primorani da saznamo da ni jedna čovečija grupa nije u stanju
da se koristi na štetu drugih. Za to vreme i najmanje nacije prolaze kroz periode bla-
postanja ili materijalnih teškoća, a sve prema pol'tici njihovh velikih suseda sa kojima

one čine jednu ekonomsku i političku celnu. One su, na taj način, toliko vezane da

nemaju nikakve slobode da mogu osloboditi svoje monete promenljivim uticajima naj-
važnijih deviza. Velike ekonomskesile trebalo bi da dodju do izravnanja njihovih du-
gova, vrednosti i svih moneta ka jednoj novoj, zlatnoj, jedinici... U ovom slučaju
Rotary može da učini vrlo veliku uslugu toj stvari svojim vaspitnim sredstvom, pošto
Totari računaju, da је ти — једап део njihovog programa. Ali, mi možemoprineti
društvu još veće koristi, ono što mi u Engleskoj nazivamo :,,A man's own job”, ili što
rotari kažu: „A man's vocation” (poziv, zvanje jednog čoveka).”

__) 9IT.
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Treće predavanje po redu, bilo je g. Dr. Milana Stojadinoviéa, Guver-
пета 77-0g distrikta, koji je, kao 1 ostali predgovornici, bio odusevljeno pozdravljen
od strane prisutnth Clanova Rotary-International.

Predmet rasprave, koji je g. Dr. Stojadinović jebi izabrao, fo reba odmah do-
dati, bio je u koliko smeo, u toliko 7 vrlo zanimljw, 1, bex ikakvog preterivanja, njega
su svi slusaoci pratili sa najvecom рагтјот. А замор Zato, Sto je njegov izvestaj do-
diruuo pitanje ne samo koliko delikatno, toliko i veoma tesko, vet i zato Sto je g. Dr.
Milan Stojadinovit imao smelosti, da postavi izvesnu paralelu u

PITAN]JU BESPOSLICE

U VEZI SA KAPITALISTICKIM I KOMUNISTICKIM SISTEMOM

Mi, koji smo imali prilike da posmatramo prisutne slusaoce, moramo odmah pri
metitt: da je medju samim slusaocima bilo t takvih, koji su, u poctetku predavanja po-
malo vrteli glavom, kao Sto je to bio slutaj sa uvazenim, belgijskim profesorom Uni-
versiteta g. Willems. Medjutim, taj sti, prof. Willems, bio je medju prvima, koji je
posle g. Dr. Stojadimovicu cestitao na njegovim izlaganjima i jos vise na njegovom
zaključku.

Ali, u сети su se sastojala ta izlaganja g. Dr. Stojadinovita?
Pitanje besposlice je pretresano vec toliko puta na raznim, nacionalnim i medju-

navodnim Ronferencijama 7 sastancima, ali bex ikakvog pretertvanja, nigde i niko, bar
nami to nije poxnato, nije napravio izvesnu paralelu u pogledu pitanja besposlice kod
sadanjih dvaju postojecih sistema: starog — kapitalistitkog, 1 — novog — kolektivnog.

Eto, to je bio razlog, sto su svi prisutii, 1 to sa najvecom paznjom, propratili,
predavanje g. Dr. Stojadinovi¢a.

Iz toga predavanja, naravno, mi Cemo uzeti samo pojedina mesta, posto nam

prostor me dozvoljava da ga u celini donesemo.
U svome uvodu, g. Dr. Stojadinovié je prisutnima napomenuo o onim, na dese-

tine milijuna &rtava, Roji su se na svima frontovima najodusevljentje borilz 1, postav-
lia pitanje: Sta bi danas ti isti borci kazali, kada bi se pojavili medju nama 7 uvideli
da su njthove Zrtve Sto se tite ekonomske strané zivotnih uslova bile gotovo beskorisne,

jer mi nismo bili u stanju, i pored tolikih žrfava и таи, da organizujemo — mir! Na-
Protiv, prema onih deset milijona palih vatnika, mi danas imamo trideset milijona ne-

zaposlenih, koji, kao i ont koji su pali, Zrtve su tog, istog vata t ovog novog rata —

ckonomskog — koji je produzenje prvog. Zatim g. Dr. Stojadinovié nastavlja svoja
7zlaganja u Rojima, izmedju ostaloga kaze:

„Do 1929 godine pitanje nezaposlenosti nije pretstavljalo nekakav naročiti, me-
djunarodni problem. Medjut'm, od tog doba, nezaposlenost je se širila kao kakva, opa-

sna epidemija. To jest, tek od tada ona počinje da uzima maha skoro u svima drža-
vama na svetu.

Tako, na primer, nezaposlenost je rasla sa frapantnom brzinom, izražena u sle-
dećim brojkama: |

Početkom godine 1931 bilo je 20,000.000 nezaposlen:h;
Poéetkom godine 1932 bilo je 25,000.000 nezaposlenih;
Početkom godine 1932 bilo je 30,000.000 nezaposlenih.
Na osnovu ovih podataka, veli g. Dr. Stojadinović, 1933 godina je dostigla re-

kord nezaposlenosti! Od prilike jedna četvrtina od celokupnog broja radnika u svetu

danas se nalazi bez ikakvog zaposlenja. Naravno, da su besposlicom najv'še pogodjene

industrijske zemlje, i to u prvom redu, kao što je već poznato, Seveto-Američke drža-

ve sa 14,000.000; Nemacka sa 6,000.000; Engleska sa 2.900.000. Samo ovim trima
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državama pripadaju dve trećine nezaposlenih! Medjutim, osim kod ovih zemalja, bes-

poslica vlada, i to vrlo osetno, i kod drugih država, kao Stoje to slucaj sa Italijom sa

1,225.000; Austrijom od 401.000; Francuskom — 368.000; Cehoslovackom —

299.000; Poljskom — 266.000; Belgijom — 207.000, ali i kod drugih zemalja, ovo

socijalno zlo je na dnevnom redu.

 
Naš guverner, Dr. Milan Stojadinović, sa pretsednihom Lozanshe honferencije R.

Thomsen-om i njegovom gospodjom (desno)

Past-guverner Cehoslovaéke, r. Cervenka, sa gospodjom i guvernerom

Stojadinoviéem (levo)

Interesantno je — nastavlja dalje g. Dr. Stojadinov ¢ —,da se, na suprot ovim

basnoslovnim brojkama nezaposlenosti u takozvanim kapitalis ičkm zemljama, kao

neko usamljeno ostrvo nalazi jedino Sovjetska Rusija kao zemlja, u kojoj, po zvanič-

nim saopštenjima, nema u opšte besposlen'h! Naprotiv, u Sovjetskoj Rusiji se oseća

vrio velika oskudica za radnom snagom, osobito one kategorije, koja je u kapitalistič-

kim zemljama osudjena da već godinama sedi skršten h ruku

vanim, industrijskim, svake vrste radnicima.

I ovde g, Dy. Stojadinovit postavlja svojim slusaocima ovo pitanje.

|___ |:

— oskudica, za kval'fiko-
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Da nije u samome sistemu, možda, razlog: što se na jednoj strani nalaze tolike
desetine milijuna nezaposlenih radnika, dok se, naprotiv, na drugoj ta nezaposlenost
ne samo ne oseća, već ona u opšte i nepostoji? — Da nije kapitalistički režim jedan
‘od glavnih krivaca za ovakvo stanje stvari? Da nisu možda tačna ona mišljenja, da će
to stanje trajati sve dotle, dok postoji i ovaj — kapitalistički sistem?

Na sva ova, i ovako smelo postavljena pitanja, &. Dr. Stojadinovic, sa podacima
4 ruci 7 logitnim zakljuicima, daje vrlo interesantne i precizne odgovore.

Tako, na primer, govoreti kako nema besposlenib u Sovjetskoj Rusiji, g. Dr. Sto-
fadinovit ovako proprata svoja opazanja:

Zasto nema besposlice u Sovjetskoj Rusiji? Ono što se vrlo često čuje kao, razlog
jeste — takozvani prinudni rad. Tamo, kaze se, u Sovjetskoj Rusiji svako, hteo on ili
me — mora da radi! I u vezi sa tom logičnom obavezom da svako treba da radi i živi
u znoju lica svoga, ispredane su čitave bajke o „radu robova” i, na osnovu takvog
„Торзкор“ гада, гоуогепо је ! о sovjetskim „dumping” cenama.

Medjutim — veli g. Dr. Stojadinović, — od vrlo velikog je interesa proučiti:
‘kako stoji sa pitanjem toga prinudnog тада. Ти g. Dr. Stojadinović, sa citiranjem
istoriskih dokumenata iznosi sve one faze kroz koje je prošlo sovjetsko zakonodavstvo
za ublažavanje besposlenosti, a zatim, i definitivnog njegovog rešenja jednom odlu-
'kom, da se svi besposleni radnici imaju upotrebiti na rad u opšte. To je učinjeno, —
kaže g. Dr. Stojadinović, — jednim, opštim, cirkularom od 3 Marta 1930, ali još
Yradikalnije, O-og Oktobra iste 1930 godine, kada su potpuno ukinute pomoći davane
besposlenim, i isti prvenstveno upućivani na radove koji čak nisu odgovarali ni njiho-
‘vim, ličnim, profesijama. Sa nekim izvesnim, izuzecima, naročito prema bolesnim, a
docnije, te izuzetne mere behu proširene i na slučajeve kada u mestu novog opredelenja
.nije bilo pogodnih uslova za život, činjeni su ustupci i prema udatim, ženama. Ove po-
slednje, kao i napred pobrojani radnici, nisu mogli biti upućivani na rad bez njihovog,
prethodnog pristanka. Eto, tako je tim najnovijim merama, sovjetsko Zakonodavstvo
bilo preduzelo najenergičnije mere: da se oslobodi besposlenih i jednovremeno, da
popuni nestašicu u radnoj snazi.

Danas u Sovjetskoj Rusiji ogroman broj radnika radi i živi pod ovim, normal-
nim uslovima. Medjutim, pored njih postoji i prinudni rad. Pre svega za one, koji su
kažnjeni. Te krivice su raznovrsne kao: napuštanje mesta bez razloga, a da nije radniku
doSao zamenjenik, i sve ono Sto se danas u Sovjetskoj Rusiji naziva: ,,dezerter”, ,.be-
gunac”, ili oni, koji odbiju da rade izvesne poslove za koje su oni naročito sposobni,
specijaliste. Svi ovi radnici se šalju na najteže poslove.

Ima i drugih prinudnih radova, — kaže g. Di. Stojadinović. Tako, po čl. 11
Zakona o radu predvidjeno je, da gradjani mogu biti pozvani na službu obaveznog
rada, ali ova vrsta obaveze je predvidjena samo! u izuzetnim slučajevima: borba protivu
elementarnih nepogoda i tome slično. Od ovog, prinudnog, rada su oslobodjena lica
ispod 18 ı preko 45 godina, kao i žene u drugom stanju. Svi ovi prinudni radovi su,
— po g. Dr. Stojadinovicu, — pre izuzetci nego pravilo, i kao takve ih treba i po-
‘smatrati.

Isto je tako izuzetak i za ona lica, koja imaju strane devize i, prema tome, mogu
da zive bez ikakvog rada. Ove koncesije, date imaocima stranih deviza, Sovjetska vlada
je učinila u jednoj nameri: da iste devize dodju u njene ruke, pošto nikakve, pa ni
najoštrije mere i kazne od strane vlasti, nisu mogle da nateraju imaoce ovih deviza da
ih ипоусе 1, па taj način, one dodju u državne ruke koja je osobito oskudevala u tim
devizama radi plaćanja svojih obaveza. u inostranstvu.
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Ali, i pored sadanje nepostojece besposlenosti u Sovjetskoj Rusiji, g. Dr. Stojadi-

novié dolazi u svojim izlaganjima do zabljučka: da je t u „joj može pojaviti nezapo-

slenost, kao i u sadanjim, kapitalistitkim zemljama, tim Sovjetska Rusija bude zavrsila

svoj program industrijalizactje 1 tim prestane Sadasnja privezanost seljaka za selo. Zbog

kolektivizacije sela, radnik-seljak зен да је na selu i tu da zastiti svoja prava. Ogrom-

ne mase radnog sveta, uposlene kako ta forsiranju stvaranja te nove, Rolekiivne pri-

vrede, tako i na eksploataciji iste, dotite jednoga dana u nemoguinost da istim tem-

om produže rad i, prema g. Dr. Milana Stojadinovića, Sovjetska Rusija moze se nati

u istom polotaju kao i druge zemlje van nje. Iz tih razloga, g. Dr. Stojadinović nalaz?

da je pitanje nezaposlenosti, — pitanje opste medjunarodno, 7, da bi za njegovo resenje

irebalo xainteresovati i Sovjetsku Rustju, zemlju, ne samo ogromnih bogastava, vec 7 to,

Bo ona samo # Evropi broji preko 130 miliona od njenih ukupno 165 miliona stanov-

nika, te prema tome ona moze biti jedan vrlo važan faktor za ublazavanje ekonomske:

krize —- jednog od glavnih uzroka sadanje nezaposlenostt.

„I, ako bi se svi ljudi, narodi i njihove vlade, poslodavci i radnici, — Završava:

g. Dr. Stojadinović, — rukovodili visokim rotarskim principima — slwZenja, sporazu-

mevanja i dobre volje, na ublazavanju 1 otklanjaju uzroka besposlice, mi bi već odayno-

došli do pozitivnih rezultata, povoljnijih nego što su ovi današnji, ne samo u OVOm,.

već i u svima drugim pitanjima.”

Ovaj zaključak g. Dr. Stojadinovića je utinio osobito prijatan utisak bai na one,

koji su bili malo iznenadjeni, u potetku, izlaganjima g. Dr. Stojadinovita, u pitanja

povutene paralele izmedju kolektivnog i kapitalistitkog sistema prema sadanjoj bespo--

slick. Zato su svi prisutni iskreno i odusevljeno pozdravili predavata.

Na kraju, sa nekoliko reti, neka nam je dopusteno da propratimo i posledngt

izvestaj podnet prvog dana Konferencije, izveštaj g. Etienne Fougere-a 0 pitanjus

PRIVREDNOG MEDJUNARODNOG SPORAZUMA.

Gospodin E. Fougére, veltki tekstilni industrijalac iz Lyon-a, izneo je svoja opa-

Zanja i svoje zakliutke o pitanju sporazuma proizvodnje na medjunarodnoj osnovt.

I ovo, kao i ranija pitanja koja su predhodnici sa toliko volje i uma obradili,.

izazvalo je paznjy prisutnih, posto ono, kao i ostala, jos nvek izazivaju interesovanje,-

jer ni do danas, prestavnici njihovi nisu mogli doti do jednog, jednodusnog, sporazuma.

Niko danas, — veli g. Etienne Fougére, —- neosporava da je organizovana pro-

izvodnija jedan vrlo važan faktor za oporavljanje svetske privrede i finaniija”. I, izno-

seti sve pokusaje, kao i poslednje na poluzamrloj Pbonferenc/ji M London, prestavnik

industrijskih francuskih krugova pruza, jednovremeno, prisutnima jedan historijskt

pregled o formiranju industrijskih sporazuma raznib vyrsta.

Tako, g. Fougere veli: ,,da,i ako ne postoje precizni prikupljeni podact 0 svima

industvijskim sporazumima (trustovima) koji su је pojavili, ili organizovali od 1923

godine, ipak postoji jedan vrlo zamasan broj takvib, u kojima je zaposlen ogroman

broj lica, kapitala i, na taj natin, pretstavljaju vrlo veliku vaznost M samo}, svetskoj

proizvodnj?’.
Prema vrstama proizvodnje, oni se mogu podeliti u sledece grupe:

1) Hemijska grupa:

Analinske boje imaju trustove od 1927 i još postoje;

Potaša imaju trustove od 1926 i još postoje;

Tutkalo i lepak od kostiju imaju trustove od 1926 i još postoje;

Linoleum imaju trustove od 1926 i još postoje;
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Živa imaju trustove od 1928 i još postoje;
Sumpor imaju trustove od 1923, poništen 1932:
Petrot imaju trustove od 1927 teškoće u 1932:
Azot, magnezi, boraks, jod, kinin i veštačka svila imaju trustove od 1952.

2) Elektritni proizvod::

Teški (grubi) električni materijal — osnovan u 1931 na deset godina;
Elektrčne sijalice od 1926 i ponova obnovljen: i kablovi.

3) Livmtika i mehaniina proizvodnja:

Celik osnovan 1926 i obnovljen 1933;
Aluminijum osnovan 1926 i još u snazi;
Šine osnovan 1926 i još u snazi;
Cevi i žce osnovan, 1926;
Bakar osnovan 1926 i poništen 1932:
Zink osnovan 1928, nalazi se u nezgodama; i t. d.

U pogledu zain:eresovanosti pojedin'h zemalja oko važnij h vrsta proizvodnje,
геуо kako ih grupiše g. Fougčre.

Za Celik se interesuje: Nematka, Austrija, Belgija, Luksemburg, Francuska,
Ugarska, Cehoslovatka i Sarska oblast;

Za Sine: Nematka, Austrija, Belgija, Luksemburg, Francuska, Engleska, Ugar-
Ska, Cehoslovatka 1, izuzetuo, Celitno Eksportno Drustvo iz Severo-Ame-
ritkih Drzava;

Za zink: Nematka, Austrija, Belgija, Engleska i Holandija;
Za tutkalo i lepak od kostiju: Nematka, Austrija, Belgija, Danska, Francuska,

Engleska, Ugarska, Italija, Poljska, Rumunija, Svajcarska, Cehoslovatha i
Jugoslavija.

Sto se tite: Alurminijuma, linoleuma, Zive i potase, fo se privredni sporazumi
(trustovi) ogranitavaju samo na evropske zemlje.

Za elektricne sijalice se interesuju 18 drzava, medju kojima se nalaze: Kanada i
Severo-Ameritke Drzave.

Takvo je stanje stvari bilo do otvaranja medjunarodne, ekonomske konferencije
_u Londona.

O potrebi ovakvih saveza g. Fougére postavlja ova interesantna pitanja:
1) Jesu li sporazumi zaista potrebni?
2) Da li oni mogu doprineti kakvom god poboljšanju kod suvišne proizvodnje?
3) Jesu li oni u skladu sa interesima: industrijalaca, potrošača, društva i, na

kraju: jesu li oni u interesu dobrih, medjunarodnih odnosa?
4) Kako ih kontrolisati?
5) Koje su raznovrsne forme sporazuma? i
6) Kakva može biti korisnost od njihovog razvitka?

Na sva ova pitanja, naravno, g. Fougére odgovara sa odobravanjem, pod uslovi-
‘ma: da se pristalice ovih, i ovakvih medjunarodnih sporazuma strogo pridréavaju svo-
jth obaveza koje su, prilikom tih sporaxuma, dobrovoljno pribvatili.

Naravno, da je g. Fougére postavio i druga pitanja kao %to su:
1) Da li ovakvi sporazumi neće povesti privredu ka nekoj vrsti Maltuziazma?
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2) Da neće oni, kod svojih pristalica, umanjiti volju za usavršavanjem privrede?

3) Da ovakvi trustovi ne uspore tehnički progres u opšte?

Sa lakoćom jednog elastitnog uma, kao ito је francuski, a pri tome materijalna

chezbedjenost jednog oprobanog, velikog industrijalca, g. Fougére, i na ova pitanja,

dolazi do pozitivunog zakljutka, naravnosa dubokim žaljenjem da bi, u takvomslutaju,

sva ona preduxeca (Citajte malih xemalja i ogranicenth kapitala) morala ustupiti mesto,

Sto je i privodno, industrijama vetih razmera i — sa vetim materijalnim sretstvima!

Koliko ée biti natib, jugoslovenskih privrednika, na to bili 7 braća Rotari, koji

Ce laka sca pribvatiti, ma to bilo i u interesu ,,opite solidarnostt”1 ,sluzbi dobre volje’,

veoma lepo obradjeni izvestaj g. Fougere-a, ja to ostavljam njima da cene i pretresaju

na svojim lokalnim i opstim sastancima.

Moja je jedina želja bila ta, da sa njima — titaocima ,,Jugoslovenskog Rotara’

— podelim utiske sa ove, koliko mteresanine, toliko i veoma uspele konferencije.

Potrebno je da kazem jos 7 to, da su drugog dana Konferencije, 29 avgusta,

održali predavanja: g. LUIGI PICCIONE, italijanski guverner, 0 medjunarodnoj sa-

radnji; prof. g. Dr. IMRE iz Budimpesie o medjunarodnoj izmeni mladezi, g. OTTO

FISCHER, nematki past-guverner, 0 ekonomiji nacionalnoj 7 svetskoj ekonomijt.

Drugog dana po podne bio je i sastanak profesionalnih grupa. Jugoslovenski ro-

tavi uzeli su vrlo tivog uceSta na tim sastancima 1 od samog Odbora ukazana je naro-

dita painja Jugoslovenima, tako da je g. Dr. VL. LEUSTEK, Zagreb, bio potpretsednik

Pravne rekcije, a g. R. ALAUPOVIE, pretsednik zagrebačkog kluba — potpretsednik

inzenjerske seRci{e.

Na kraju, treba li jos da dodam: da su ueasnici bili predmet osobite pažnje, da

im je priredjen bezbroj lepih izleta 1 — tako obaveznih — banketa? Sve je bilo ne

moze lepse biti! D. V. MONBLANAC

Jedna vesela grupa izLozane:

R. Skola, iz Cehoslovacke, sa gospodjom i r. Alaupovic, pretsednik R. C. Zagreb
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Nesumnjivo je, da se potreba za sporazumevanjem osetila u vecoj meri već
onda, kad su medju različnim plemenima uspostavljene prve ozbiljnije veze, izazvane
potrebom za medjusobno izmenjivanje dobara. Sa daljnjim razvitkom trgovine, koja
je posle pojave novca uzimala sve veće razmere, dok se tokom vekova razvila do-
današnje visine, ta potreba postajala je sve veća. Ona je došla još više do izražaja
posle uspostave modernih medjunarodnih veza, bez kojih se današnji život u mislima
modernoga čoveka ne može ni zamisliti.

Dugo vremena latinski jezik imao je na dobrom delu evropske teritorije ulogu
diplomatskog i naučnog jezika, ali se nije mogao održati i zauzeti mesto medjuna-
rodnog jezika zbog svoje nesavremenosti i komplikovane gramatike. Kasnije je fran-
cuski jezik postao jezik diplomacije u pravom smislu te reči. Kao takav on se posle
velikog rata sve više gubio, bio potiskivan i najzad dobio nekoliko takmaca. To se
naročito ispoljilo po osnutku Lige naroda, koja je pored francuskog morala primiti
i engleski za svoj službeni jezik. Uprkos toga desilo se, da su u toj istoj ligi čuli se
osim službenih i drugi jezici, a da bi se doskočilo i tome zlu najmljeno je stotine
prevadjača, koji imaju dužnost, da te govore prevedu na službene jezike lige, ili da
francuske govore prevedu takodje na engleski i obratno, kako bi iz tih prevoda dele-
ati detaljno doznali šta je koji govornik rekao. Desi se takodje, da kojiput govore
onih. delegata, kojima francuski ili engleski nisu maternji jezici, sami Englezi
ili Francuzi ne razumeju. Taj isti problem dobrog sporazumevanja pojavljuje se na
mnogim medjunarodnim konferencijama i kongresima, a rezultat je taj, da se ljudi
iskupe, vecaju po jednoj stvari koja ih sve interesuje, ne mogu dobro da prate izla-
ganja svojih samišljenika iz drugih zemalja, ostaju medju sobom hladni i najzad se
tako razidju. Poradi toga često ovakvi sastanci ne urode onakvim rezultatima, kakvi
bi se mogli očekivati kad bi bolje sporazumevanje bilo moguće.

Razlog je toga lošeg sporazumevanja na nacionalnim jezicima kod medjuna-
rodnih sastanaka u tome, što ovi jezici imaju vrlo teške gramatike sa stotinama pra-
vila i velikim brojem otstupanja od tih istih pravila, težak pravopis itd. Prema tome
oni su još manje podesni za široke mase, kad zadaju teškoće školovanim ljudima koji
se na medjunarodnim većanjima sastaju. Ali i onda kad tih teškoća ne bi bilo, sa
nacionalnog gledišta ne bi bilo mogućno primiti jezik nekog naroda kao drugi za
svakoga, jer bi se time dalo preimućstvo odnosnoj naciji.

Ostalo bi, dakle, samo jedno rešenje, a to je da se neki veštački jezik učini
medjunarodnim. To su ljudi već davno hteli i do danas, računajući od Lajbnica i
Jana Komenskoga, bilo je mnogo projekata takvih jezika. Njih su ljudi stvarali zaista
na veštački način, praveći za svaki pojam proizvoljnu reč, objašnjavajući pojmove
pomoću raznih znakova, slika itd. I u našoj zemlji pokojni Mojsije Pajić iz Zemuna
bavio se tim problemom. Njegove reči sastojale su se iz cifara. Najozbiljniji pokušaj
učinio je ipak nemački sveštenik Šlajer, koji je za veštački jezik volapik napravio
veliku propagandu u celoj Evropi. Reči toga jezika, iako su se sastojale iz slogova
koje je bilo lako izgovoriti, bile su proizvoljno sastavljene i teško su se pamtile, a
gramatika je bila komplikovana. Njegove pristalice većinom su napustile ideju me-
djunarodnog jezika radi tih teškoća, naročito posle prvog kongresa, na kojem su se
morali sporazumevati nemačkim jezikom.

Iz prednjega zaključujemo, da veštački jezik nije bilo lako stvoriti, kako su to
frazlični tvorci zamišljali. Takav jezik treba da bude pristupačan svima i taj problem
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rešio je odlično varšavski lekar Dr. L. L. Zamenhof, koji je objavio god. 1887 pod

imenom: „Dr. Esperanto. Lingvo Internacia” osnove danasnjeg esperanta. On nije

pošao tragom svojih prethodnika i stvarao nove reči proizvoljno, vec je iz sasvim

praktičnih razloga uzeo Za svoj rečnik medjunarodne reči, a pošto njih nije bilo do-

voljno, birao je reči koje se upotrebljavaju u više jezika. Pomoću predmetaka i do-

metaka iz tih korenova, više manje poznatih svakom obrazovanom Coveku, moze

svako stvarati veliki broj reči koje ne treba učiti i koje drugi može lako razumeti.

Osim toga dao je jeziku elastičnost, a svega 16 pravila njegove gramatike nemaju

izuzetaka.
Pre nego se Zamenhof rešio da publikuje svoje delo, on je na ovom jeziku

stvorio malu literaturu, tako da su njegove prve pristalice imale prilike da ga prak-

tično upotrebe. Delo je bilo savršeno i već god. 1889 izašle su prve esperantske no-

vine ,,La Esperantisto” u Nirnbergu. 1892 beše osnovano prvo esperantsko društvo

u Petrogradu, 1898 god. u Francuskoj, dok je god. 1889 E. Navilj predao Francu-

skoj akademiji nauka raport o esperantu, sa kojim su jezikom Akademiju 1901 god-

još bolje upoznali akademici general Seber i Meraj. God. 1903 počeo se štampati

esperantski Casopis takodje u Švajcarskoj i osnovana su nacionalna udruženja u Špa-

niji i Engleskoj. Broj pristalica brzo je porasao na nekoliko hiljada. Njih 180 iz 6

zemalja sastadoše se god. 1904 u Kale-u i razumeše se bez teškoća. Još se dotle

moglo sumnjati, ali kad se 1905 god. na prvom kongresu u Bulonji na moru, na

kojem je bio i sam Zamenhof, iskupilo 688 lica iz 20 zemalja i sporazumelo se na

esperantu kao da im je maternji jezik, bile su razbijene ı poslednje nade skeptika,

koji su očekivali da će se u većem stilu ponoviti sudbina volap'ka. A od toga vre-

mena pa do god. 1914 i od 1919 do danas, medjunarodni esperantski kongresi, svake

godine u drugoj zemlji, pokazali su, da teškoće sporazumevanja na esperantu uopšte

ne postoje.

Uprkos velikog uspeha na prvom kongresu, u ono doba razvijenog naciona-

lizma Zamenhof je bio napadan da tvrdoglavo želi za medjunarodni jezik samo espe-

ranto i da esperantizam pretstavlja opasnost za nacionalne kulture zbog svoje Inter-

nacionalnosti. Te napade sjajno je pobio posle kongresa u Kembridžu god. 1907 sam

Zamenhof sa svojim govorom u londonskom Gildholu, gde jc naglasio, da esperan-

tizam nastoji postići samo medjusobno razumevanje i usled toga poštovanja i ljubav

medju narodima i da mu je jedina svrha da bude medju narodima dobro sredstvo

za sporazumevanje, čija je forma, bar za njega lično, sasvim sporedna. Jedino iz raz-

loga da ne bi pravili beskrajne opite i bavili se teorijskim rasmatranjima esperantisti

su odlučili raditi za gotov i oproban jezik esperanto, nemajući ništa protiv toga da

neko stvori nešto savršenije, ali ne na osnovu esperanta, čiji temelj ima ostati nepo-

vrediv. Odnosno internacionalnosti esperanta Zemenhof je rekao:

„..Prigovara nam se, da smo loši rodoljubi. Pošto esperantisti koji uzeše espe-

rantizam za ideju, propovedaju medjunarodnu pravdu i bratstvo medju narodima, 4

prema mišljenju plemenskih šovinista patriotizam sc sastoji iz mržnje prema svemu

Eto nije naše, to smo prema njihovom mišljenju loši rodoljubi i ne volimo svoju

otadžbinu. Dok lažni patriotizam t. j. plemenski šovinizam sačinjava srž mržnje, koja

sve u svetu razara, pravi patriotizam je deo velike svesvetske ljubavi, koja gradi,

steceno čuva i usrećuje. Esperantizam, koji pretstavlja ljubav i bratstvo naroda i

pravi patriotizam, koji takodje propoveda ljubav, ne mogu nikada biti neprijatelji

medju sobom.”

i Iz fragmenta ovog govora sc vidi, da uz jezik postoji ideja, koja teži ka miru

i slogi medju narodima, a s tim i toliko željenoj sreći čovečanstva. S medjusobnim

upoznavanjem i dobrim sporazumevanjem naroda stvara se i osećaj bratstva. koje se
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svake godine manifestuje na medjunarodnim kongresima esperantista. Na njima se
ostvaruje Želja Zamenhofa, koji -reče, da treba da se sastanu ljudi s ljudima, a пе
Francuzi s Englezima, Rusi s Poljacima itd.

Pošto se na medjunarodnim esperantskim kongresima usled sporazumevanja do
najsitnijih detalja vidi sposobnost esperanta za to sporazumevanje, tome jeziku ne
može se sporiti pravo па Život, tim više, što sa gledišta jezičnog savršenstva, bogat-
stva izraza i lakoće naučiti ga, od esperanta nešto savršenije nije stvoreno, niti se
može pretpostaviti da je nešto prostije, a savršenije, moguće stvoriti. Taj jezik, koji
danas ima literaturu od preko 7000 prvoklasnih prevednih ı originalnih dela, a na
njemu izlazi oko 100 novina i časopisa, danas nije više veštački, već živ jezik. Uspeh
je tim veći, što medju esperantistima nema bogatih ljudi, koji bi novčano pomogli
njegovo širenje ı prema tome esperantisti svu svoju literaturu i novine sami
izdrzavaju.

Da spomenemo samo nekoliko izjava važnijih ustanova i pojedinaca, od kojih
je ,,Medjunarodni odbor Crvenoga krsta’ izjavio sledeće:

„Esperanto kao jedno od najmoćnijih sredstava medjunarodnog sporazu-
mevanja i saradnje, može učiniti da se ostvari čovekoljubni ideal Crvenoga krsta”.
Lav Tolstoj tekao je o esperantu ovo:

„Žrtve, koje će podneti svaki čovek našeg evropskog sveta posvećujući
malo vremena učenju esperanta, tako su male, a rezultati koji iz toga mogu pro-
izaći tako su ogromni, da je nemoguće odreći takav pokušaj”.
Dr. Eduard Bemej, ministar inostranih poslova Čehoslovačke republike dao

je izjavu: „Esperanto nije više utopija, već je pitanje kojim se zanima inteligencija
celoga sveta”.

Predaleko bi nas dovelo kad bi naglašavali važnost ovoga jezika za medjuna-
rodni život. Danas u doba radija, tonfilma i brzih saobraćajnih sredstava, kad se cela
zemlja može obići za nekoliko dana, a gotovo na svakih 200 km u Evropj postoje
jezične granice, suvišno je o toj potrebi govoriti. Esperanto se danas uči po svima
zemljama, on je primljen od mnogih naučnih krugova, naročito od Francuske akade-
mije nauka, čijih 27 članova nazvaše esperanto „majstorskim delom logike i jedno-
stavnosti”, neke naučne revije publikuju na njemu rezime svoj:h članaka, odaje mu se
na mnogim poljima priznanje, ali još ni Jedna država nije odlučila da ga uvede u
svoje škole kao obavezan predmet. (Medju ostalim i u našoj zemlji postoji katedra
za esperanto na Visokoj ekonomsko-komercijalnoj školi u Zagrebu). Tako je ceo rad
ograničen na propagandu esperantskih udruženja, koja su god. 1932 plasirala preko

4 milijona udžbenika na različnim jezicima. Ali prava primena esperanta počeće tek
posle njegovog obaveznog uvodjenja u škole i preko njih ulaskom u široke mase.

Dok to ne bude, esperantisti nastavljaće na dosadanji način svoju kulturnu mi-
siju, uvereni da rade za dobro celoga čovečanstva ı verni željama svoga učitelja, čiji
je Zivot ugasio god. 1917, u vreme kad su se vodile najludje borbe po bojnim po-
ljima. Zamenhofova smrt uz pucnjavu razornih topova pretstavlja za'sta ironija sud-
bine, koja je teško pogodila jednog pobornika za mir i sreću celoga čovečanstva, u
kojem je cilju i stvorio svoj jezik.

Sada, kad se čini da je bar u Evropi nastalo zatišje i pomalo se počela zaborav-
ljati ratna huka, treba i dalje iskreno saradjivati na trajnom miru, pripremajući time
pogodan teren za duhovni i ekonomski preporod celoga čovečanstva. A u ostvarivanju
toga zadatka esperanto pruža ogromna preimućstva i može učiniti u službi organizacija
kojima je takvo ili slično delanje cilj, da one što lakše dodju do ostvarenja
svojih ideala. Stevan Zivanovié

potpredseduik Esperantskog drustva, Beograd
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ISTORIJA ROTARSTVA U JUGOSLAYVIJI

il. Osnivanje Kluba u ZLagrebu

Dne 5. septembra 1928. posietio je našeg sadanjeg pretsiednika brata

ing. Radovana Alaupovića jedan gospodin, koji se |e pretstavio kao Josef

Schulz, guverner Rotary Internatiomal-a za distrikt Čehoslovačku. Uputio

ga ie ovdašnji čehoslovački generalni Lonzul 2. dr. Andrijal, te ie zamolio

našeg predsjednika za |edan sastanak.

Sastanak je održan istoga dana u prisustvu g. dra. Vladimira

Leusteka.
Gospodin Josef Schulz uputio je gospodu u načela Rotarstva i veli-

kim entuziazmom prikazao idealne cilieve istoga. Napomenuo ije, da je već

od osnutka prvog Rotary Cluba u Čehoslovačkoj t. i. u Pragu imao ma-

 

Ing. Rad. Alaupović Edo Marković Dr. Vlad. LeusteR

kanu, da ideju Rotarstva prenese najblizoj slavenskoj braci u Jugoslaviji.

Ovo je bilo moguće istom nakon osnivanja samostalnog distrikta u Čeho-

slovatkoj i kada je on postao njegov guverner.

Ponudio je gospodu ing. Alaupovi¢a i dra Leusteka da se prime

posla oko organizacije kluba u Zagrebu.

Način prikazivania od strane с. Josefa Schulza i lijepi sadržaj ideala

Kotarstva, ponukao le pomenutu gospodu da taj posao preuzmu.

Rad je počeo u mjesecu decembru 1928. godine.

U smislu organizatornih pravila okupili su oko sebe nekoliko go-

spode i stvorili pripremni odbor, koji se ie upućivao u literaturi i orga-

nizacone propise Rotary Cluba.
Odbor se sastojao od gospode: Ede Markovéa, dra. Frane Hana-

mana, dra. Ive Belina, dra. Branka Senoe i dra. Aleksandra Smita.

Rad je brzo napredovao i prvi zajednički sastanak održan je dne

15. februara 1929., kojemu je prisustvovalo 20 (dvadeset) osnivača, dok

su se šestorica ispričali.

= 19
Nastavak na sledeéoj strani



Privremeni tajnik dr. Vladimir Leustek ј05 једатрш prikazao je te-
meli ideje Rotarstva i predložio na prihvat pravila u svrhu iznesenja na
odobrenje velikom županu u Zagrebu.

Za privremenog predsjednika izabran je na ovom sastankug. dr.
Frane Hanaman.

Konstituirajuća glavna skupština Rotary Cluba Zagreb održana ie
dne 6. marta 1929. sa 25 članova utemeljača i to gospode: ing. Radovan
Alaupović, dr. Jindrich Andrijal, dr. Ivo Belin, Krešimir Brovet, ing. Milan
Čalogović, dr. Ante Dražić, ing. Jaromir Dubsky, Viktor Frank, dr. ing-
Frane Hanaman, Lav Kalda, dr. Marko Kostrenčić, dr. Vladimir Leustek,
Edo Marković, Ivan Meštrović, dr. Jozo Poduje, dr. Ivan Raić, Toni Schle-
gel, dr. Branko Pliveri¢, dr. Branko Senoa, dr. Aleksander Smit, dr. Ive
Stern, Velimir Vasić, Pavle Ostović, dr. Stjepan Mlinarié, Ilija Vurdelja.

U upravni odbor birana su slijedeca gospoda:
Predsjednik: Josip Mikuličić
Potpredsjednik: Edo Marković,
Il. tajnik: ing. Radovan Alaupovic,
Il. tajnik: dr. Ante Drazié
Blagajnik: Pavle Ostović
Ceremoniar: Lav Kalda
Odbornici: dr. Jozo Poduje, dr. Vladimir Leustek.
Iza konstituirajuce glavne skupStine odrzana je sve¢ana inaugura-

ciona sjednica Rotary Cluba Zagreb.
Inauguraciju je izvrSio kao izaslanik Rotary International rotar

Josef Schulz.
Počinje intenzivan rad u smislu rijeci izrecenih prigodom inaugu-

racije po potpredsjedniku Edi Markovicu:
„Naš će skup tražiti i nastojati da nadje svoj put u radu i slu-

ženju. Njegova će naiplemenitija težnja biti, da posvećuje svoj rad
svojem uskom krugu našeg dragog Zagreba i pridoneše što više općo+i
stvari. Povezani s našom braćom, koja su za sada samo ograničena
na naSeg brata blizanca u Beogradu, a oslonjeni na medjunarodno
Rotarstvo, mi ćemo visoko držati stijeg: naše misli i služiti dobru —
bez nagrade, bez slave”. —
Svečana predaja Chartera Rotary Clubu Zagreb izvrSena je 28. juna

1929. u zajednici predaje Chartera Rotary Clubu Beograd na Plitvitkim
jezerima.

Rotary Club Zagreb dobiva broj 3123 i postaje tako Clan Rotary
International.

Predaju Chartera izvrSio je direktor Rotary International rotar Jo-
sef Schulz u prisustvu delegata čeških i austrijskih klubova.

Na dan osnutka brojio je Rotary Club Zagreb 25 članova, koji ie
broj porastao za 17, tako da broji danas 42 člana.

Za predsjednika kluba izabrani su idućih godina:
za rotarsku godinu 1930/31 Edo Marković

1931/32 dr. Vladimir Leustek
5 8 1932/33 dr. Jozo Poduje

5 ји 5 1933/34. ing. Radovan Alaupović.
To bi bio kratki opis osnivania Rotary Cluba Zagreb.

Zagreb, mjeseca augusta 1933. Ing. Radovan Alaupović.
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Trg Starčevića u Zagrebu, sa izgledom Hotela „Esplanade“, stana R. C. Zagreb

Place d’Ante Staréeviéa Zagreb, avec Hotel ,Esplanade“, siége de R.C. Zagreb

 

Dosled na stari Zagreb (Grič) is aviona

Un coup d’oeil d’avion, sur vieux cenire du Zagreb (Grič)
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БУГАРСКИ ПРИВРЕДНИЦИ

Једна импозантна

Ррупа. „бугарских
правредника посе-
тилаје нашу земљу,
задржавајући се-у
Београду, Загребу
и Љубљани. У пре-

стоницису бугарски

гости присуствова-
лиособитомслављу,

освећењи великог

Занатског дома, 3

септембра били су

поздрављени  CBe-

срдно одделегата

 

ЈУГОСЛАВИЈИ

Занатски сталеж је
<= |.

свуда по свету по-

знат по својој толе-

рантности и по сво-

јој тежњи за хармо-

нијом. Као облик.

привредне радино-

сти занатство не иде

за доминацијом и

освајањем; оно же-

ли слогу, братство

и мир,јер се најбо-

ље развија у миру

и слози. То су раз-

лози који су допри–

свих југословен-

ских организација

занатског сталежа.

нелида југословен-

ске занатлије доче-

кају своје бугарске

Р. Милан Стојанобђић, претседнив Занатске Боморе

Milan Stojanović, president de ја Спатбгеае5 тепег>

a Beograd; membre du R. C. Beograd
У штампи, како на-

шој, тако и бугар-

ској, ова манифе-

стација братства и

зближења, није би-

ла незапажена, већ

видно  подвучена.

Ми смо се обратили

најпозванијем у ро-

тарској заједници,

по својој класифи-

кацији да намса не-

колико речи про-

прати ову посету.

То је брат ротар

Милан Стојановић.

Он намје за наш

лист написао ове

убедљиве редове:

„Југословенско за-

натлиство дочекало

је бугарске при-

вреднике а нарочи-

то занатлију, са и-

скреном радошћу и

братском љубављу.

 

 
Занатсби дом у Београду

Nouveat palais de la Chambre des metiers a Beograd

колеге са неизмер-

ним задовољством,

уверени да ће ужи

лодир међу занат-

лијама двеју сусед—

них земаља допри-

нети слози и бра-

тимљењу целокуп-

вог међународног

занатлијства. У о-

вом првом контакту

са бугарским при-

вредницима сјајно

се манифестовала

Ротарска идеја —

братског служења,

Ми имамо дубоко

уверење, да ће бу-

гарски привредни-

ци а нарочито за-

натлије са истом

љубављу пропаги-

рати братство и по

вратку у своју до-

мовину.

М. ]. Стојановић
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Pp. Cc. BEOGRAD

Sastanci (Meetings) :

Ponedeljak (Monday): 20.00

Hotel Srpski Kralj

БЕОГРАДСКИ РОТАРИ КЛУБ је сво-

је летње седнице гледао да проведе на

пољу, у хладовини, далеко од градске

врућине и спарине. 236 је седница одр-

жана на Авали, у новом раскошном

хотелу са чије се терасе види Београд,

како плива у електричној светлости.

На Авали смо слушали реферат нашег

Гувернера, рот. д-ра М. Стојадиновића,

о утисцима са његовог пута по Алба-

нији и Грчкој. Реферат је био веома

занимљив и расветлио нам је многе по-

литичке моменте свих земаља. — На

937 седници, која је одржана у Топчи-

деру, имали смо једног реткот тоста

професора д-ра Мамлока, ротара из

Берлина, који нам је дао један реферат

о стању Ротарства у данашњој Немач-

кој. — На 238 седници, опет у Топчи-

деру, имали смо за госта професора са

Беогр. медицинског факултета д-ра Ко-

сти Тодоровића, који нам је образло-

сио потребу подизања Међународне у-

иверзитетске санаторије у Лезену, У

Швајцарској. — На 239 седници покре-

нуо је питање сталне изложбе и сајма

у Београду ротар Ј. Викторовић и ука-

зао на успело извођење Хигијенске из-

ложбе овог лета у Београду.

 

   

Скоро нису Београђани имали леп-

шу седницу, нето што је била 241 сед-

нипца од 11 септембра 1983.

У лепо декорисаној сали хотела. „Орп-

ски краљ“, украшеној великом југосло-

венском заставом (поклон Чикашке ро-

тарске централе Шрвом клубу Југосла-

вије) и безброј великих слика председ-

ника Ротаријинтернационале и дома-

ћих заслужних чланова, одржана је, у

отсуству претседника Ayonfia Минга,

нод претседништвом гувернера 77 дис-

НЕ 23

трикта рот. д-ра Милана Стојадиновића

ова седница у присуству многобројне

браће домаћих, југословенских и стра-

них ротара, као и неколицине гостију

љубитеља и поштовалаца ротарске иде-

је. Пред страним гостима виле су се

њихове националне заставице.

Отварајући седницу бр. гувернер је,

видно одушевљен, срдачно поздравио

на француском најпре претседника ро-

тари-клуба у Паризу ротара Жана Апле-

тона, професора, великог правника И

претставника правне науке у Францу-

ској, истичући видно“ задовољство, што

га може поздравити у Београду. По-

здрав је ишао даље оснивачу ротар-

ског покрета у Румунији рот. Констан-

тину Јонеску, члану ротари-клуба У

Букурешту, рот. Јану Роговичу, брату

Пољаку и члану Варшавског ротари

клуба, а затим на немачком ротару Ap-

ну Демеру, члану Бечког ротари-клуба.

Претставници југословенских клубова:

рот. Павле Остовић — Загреб, рот. Васа

Исанловић, претседник клуба Панчево,

и д-р Воја Бесаровић — Сарајево, били

су такође топло поздрављени, као H

тости Вјек. Мајкснер стари члан Опли-

та, Фрањо Форстић из Сплита, стари

нап члан „Љуба Станојевић n Коста

Љибисављевић дев. реф. Народне Бан-

ке из Београда.

По прочитању домаће и стране по-

mre no реферату рот. дра В. Кујунџића,

добио је реч претседник ротари клуба,

Шариз. У подужем и дивном свом TO-

вору евоцирао је рот. Апелтон, своје

бављење на Солунском фронту и ве-

зе између француске и српске Врховне

команде, свој ротарски састанак са на-

шим гувернером у Лозани и свој сада-

њи пут на конгрес правника и судија

у Дубровник. У своме занооном говору

он је нагласио братске и искрено-при-

јатељске везе наших двају народа и

истакао велики успех Др. Стејадино-

вића у Лозани са инлересантном темом

Hactabak na следећој страни



о незапослености. Он се диви прегала-
штву Југославије и поздравља Београд,

дични и херојски, у име целе Француске.

 

J. Appleton

На молбу секретара, да почаствује

„Југословенски Ротар“ својом сликом,
ротар Аплтон је написао ове редове:

Београд, 12 септ. 1955

Г. Сшеванх Г. Коену

Београд
Mon cher Camarade,

Према вашој жељи шаљем вам

моју фошографију. Корисшим ову

прилику да вам изјавим Колико сам

био дирнуш брашским и срдачним

пријемом Који су ми указали чла~

нови Београдског рофшарпи Клуба, Као

прешсшавнику Париског Клуба. Да-

нас сам депешолм известио Париски

Клуб, да на својој сушрашњојседни-

ци наша париска брава акламацијом

шодло поздраве Београдски Клуб.

Примише, драги браше, уверење

моје срдачне оданосши.

Jean Appleton

 
  

Не треба (и рећи, да је говорник по-

Heo спонтани и одушевљени пљесак

свију присутних. Бр. Гувернер топло му

се и пријатељски захвалио.

 

   

Други је говорник био млади прет-

ставник Букурешког клуба, Као осни-

вач и највећи поборник нашет покрета

у Румунији он је већ створио четири

клуба. У Букурешту, Темишвару, Клу-

my и Крајови лепрша се сада ротар-

ска застава. Њему је лично особито

мило, што му се указала прилика да

поздрави Београд, ту дивну престоницу

OHOT народа, који је вековима живео у

пријатељству са Румунским народом и

међу којима се до сада ниједна сенка,

неспоразума није појавила. Он се диви

напретку Београда и Југославије и но-

си одавде најлепше успомене.

Трећи је говорник био пољски пар-

ламентарац рот. Рогович, који је више

волео да посети клуб, него ли да иде

— према распореду за пољске госте,

чланове Сената и Сејма, који су тога

дана боравили у Београду — на све-
чану претставу у позориште. Отпочињу-

ћи на француском, наставља он на пољ-

ском свој одушевљени говор за Бео-

град и Југославију. Дотиче се и поли-

тичке стране, заједничке одбране сте-

чених права и слободе народа и даје

кратак извештај о стању Ротарства у

Пољској, где сада раде клубови у Вар-

шави и Лођу а још су два у ортани-

зацији: у Кракову и Познању. Завршу-

јући свој говор прилази брату гувер-

неру и предаје му пољску заставу као

поклсн Варшаве Београду.

 

Четврти је говорник био симпатични

Бечлија, рот. Демер, пред којим бе ле-

пршала дивна аустриска заставица, са

ритером —- оклопником са бечког Рат-

хауза, бечки поклон Београду старијег

датума. Он је као претставник теш-

ке индустрије и фабрика железничких

машина и вагона, дао прецизну слику

потреба што јачег зближења међу наро-

дима пи што развијенијих саобраћајних

веза железницама и путевима. Он је све“

стан историског преокрета своје отам-

бине, па као претставник малог али

вредног и за сваки рад одушевљенот

народа, он жели својој земљи слободу
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к мирни развитак, ослањајући се ис-

жкрено на најближе суседе па даље и

на све друге народе. Диви се напретку

Београда, којег познаје израније и за-

хваљује се на топлом поздраву бр. гу-

вернера.

Чланови Београдскот клуба су топло

тпоздрављали сваког говорника.

Изгледало је, да је листа говорника

-била исцрпљена. Али је на крају узео

реч тост и колега букурешкот ротара,

тосп. Константин Наумеску, претседник

удружења румунских адвоката у Буку-

"решту и пријатељ Ротарства. (Оглашен

је за најмлађег ротарског кандидата,

Букурешког клуба). Овај наш гост, са

„фрапантном сличношћу на покојног

Бријана, одржао је одушевљен говор O

заједничком раду Румуније и Југосла-

вије на одбрани постојећег стања, Ње-

гов је говор био више политичке при-

роде, али му није ништа било приме-

ћено, јер није говорио као члан једног

ротари клуба. Наравно, да је и он био

топло поздрављен.

Брат гувернер је после овота закљу-

счио ову лепу и значајну седницу Бео-

градског ротари клуба. Али су сви

присутни још дуго у најбољем распо-

ложењу и пријатељском разговору про-

вели још неко извесно време после 3a-

кључене седнице.

    
     

R. C. DUBROVNIK

Sastanci (Meetings) :

Cetyrtak (Thursday) 20.00

Hotel Excelsior

Наш најмлађи РОТАРИ КЛУБ У ДУ-

БРОВНИКУ, који ве још налази у орга-

низацпионом стању, послао нам је из-

вештаје од свога почетка састајања. Та-

ко је први састанак био 11 Maja 0, T.

где су били присутни само четири сени-

вача. Привремени претседник означен

је Младипов а секретар Мило Ерцего-

вишћ. Изабран је четвртак за састанке

а стан у хотелу Ексцелзиору. — На 2-

том састанку је било пријављено 7 ро-

тара. Клерикални дубровачки лист „На-

родна свијест нашла је за потребно
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да одмах нападне на ротарски по-

крет. — На + састанку било је при-

јављено већ девет чланова. Као гост

био им је увек вредни и одушев-

љени ротар Фрањо Ханаман из Загре-

ба, који им је одржао једно стручно

ротарско предавање, чега ће се браћа

Дубровчани дуго сећати. — На 5 са-

станку је прочитан поновни напад „На-

род. Свијести“ на ротарство у Дубров-

нику. — На 8 састанку констатовано је

већ 12 чланова. И овога пута је чита-

на „Нар. Свијест“ па је одлучено, да.

се више не обазиру на такво писање,

јер је оно посве неозбиљно. — На том

састанку узето је у оцену најновије #з-

дање државних дописних карата са

сликама појединих места и предела на-

ше земље. Како је израда тих карала

посве рђава, те како се њима постиже

негативан резултаћ и у месо боље

рекламе за наша приморска места И-

мамо одвраћање посета збот рђавих сни-

мака и рђаво одабраних објеката, то је

решено, да се на ово скрене пажња

друштву „Путник“ и умоли, да ове рђа-

ве дописне карте повуче из промета,

и пусти боље и угледније дописнице. —

Ha 11 састанку су поздрављени гости

из Скопља: ротари Таса Тасић и Јован

Голочевац. — На 12 састанку је pot.

капетан Милош реферисао о пропасти

дубровачког брода „Трећи далматински“,

те је с радошћу саслушана вест да је

други дубровачки брод „Босанка“ успе-

ла да спасе сву посаду са оштећеног

брода.

 

R. C. LJUBLJANA
Sastanci (Meetings):

Sreda (Wednesday) 20,00
Grand Hotel Union

РОТАРИ КЛУБ У ЉУБЉАНИ на

121 састанку саслушао је предавање

свога госта Инж. Томе Кнеза о Међу-

народном општем језику. Истиче потре-

бу једног споразумног општења међу

народима, шло би ишло све ка јачем

зближавању и пријатељству. Према тра-

жењу бр. Гувернера одређен је да са-
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стави исторнат клуба рот. Лоргер. Од
аутобиографија стигао је опис живота,

бр. Атнола. — На 122 састанку је рот.

Кнег "реферисао о једној холандској

књизи која је донела чланак о култур-

ној борби у Југославији. — На 123 са-

станку објављује тајник имена чланова

клуба у Целовцу (Аустрија) који су

одређени у „одбор за споразум“. Рот.

Добрила држи предавање „Како посту-

пам са својим намештеницама“. Инж.

Божић предаје своју аутобиографију

клубу.

R.C. MARIBOR
Sastanci (Meetings):
Ponedeljak (Monday) 19.30

» Velika Ravarna

 

МАРИБОРСКИ РОТАРИ КЛУБ је на

својој 185 седници саслушао реферат

por. Ковачца, да је у граничном селу

св. Иљу нашао згодно место за интер-

клупски састанак са традачким клу-

бом. — На 136 седници је бр. тајник
реферисао да је из Чикага добио ново

издање правила Р. И. и Р. К. Рот. Плој

је одржао једно предавање о најнови-

јем начину сузбијања наше новчане

кризе, после којег се развила жива де-

бата. — Из приспеле поште које се

читала на 137 састанку вадимо ове 34-

нимљивости: Рот. Томсон из Сев. Ка-

ролине моли тајника за измену поштан-

ских марака (ово је јако развијено ме-

ђу клубовима) а Р. К. Кансас шаље
приликом дана пријатељства искрене

честитке па пише: „Снага ротарства не

автре из бројне јакости ротарских је-

диница, него више из искрености на-

мера и пријатељства, које стварају

споравум и зближавање међу људима и

народима".

 

R.C. NOVI SAD
Sastanci (Meetings):

Petak (Friday) 20.00

Hotel Park

НОВОСАДСКИ РОТАРИ КЛУБ је на

својој 159 седници дефинитивно одлу-

чио да за идућу зиму заузме за ротар-

 

ске седнице засебну салу у хотелу Кра-
љице Марије за коју ће се сврху сала.

преудесити. — Са 160 седнице сазнајемо.

да је за историат клуба одређен др. Б.

Петровић, да су за извештача поједи-

них клубова одређена браћа Вајс и Пе-
тровић за немачке, Илин за чехословач-

ке, Грачанин за италијанске, Табако-

вић за француске и др. Алексић за ма-

ђарске клубове. На овој седници биоје

као гост трговац из Крагујевца г. Бран-

ко Вулетић, који је био одушевљен ро-

тарским радом и обећао потпоматати

ротарски покрет код своје куће.

PR. C. OSIJEK
Sastanci (Meetings):
Cetvrtak (Thursday) 2),00

Grand Hotel

ОСЕЧКИ РОТАРИ КЛУБ је саслушао:

на 191 састанку веома интересантно

предавање рот. Киша о изгледима не

овогодишњу пшеничну жетву, које је

браћу навело (на живу дискусију 0

том веома важном питању. Осечки

клуб је завео један леп обичај да се

држе реферати и о свима предавањима

која стигну из других клубова. Тако је

претресано предавање рот. Ридла Us

Беча, рот. Пилиша из Суботице, и дру-

THX. — Са 192 седнице сазнајемо да ће

предавање рот. д-ра Милована Пинте–

ровића: О раду осечке и трговачке ко-

море, бити у целости штампано и тако

бити приступачно целом привредном

свету.

 

R. C: PANČEVO
Sastanci (Meetings):

Petak (Friday) 20.00

Pivara Vajfert

 

РОТАРИ КЛУБ У ПАНЧЕВУ је на

својој 110 седници извршио смену сво-

та претседништва. Стари пријатељ и 0-

снивач рстарства у Шанчеву поново је

изабран за претседника клуба. Д-р Ха-

дија устуштио је своје место рот. Васи

Исапловићу. — На 112 седници држао

је рот. Куњд предавање о спаљивању

мртвих. Види се да ова идеја све
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јаче занима браћу ротаре, те се нада-

ти, да ће код људи широких погледа,

као што су ротари, наћи једнодушно

одобравање. Рот. Стојшић даје заним-

љиве податке о нашој пољопривреди и

сточарству.

ЕС 5КОЈРЛУЈЕ

Sastanci (Meetings):

Petak (Friday) 20.00

Hotel Bristol

 

РОТАРИ КЛУБ У СКОПЉУ je на

својој 129 седници саслушао предавање

свога претседника рот. Бр. Војновића

о погоришту и о финансиској страни

скопског позоришта. — На 132 састан-

ку одржао је гост инж. Мареш, аташе

за штампу при југословенском послан-

ству у Варшави. је но успело преда-

вање о Пољској. Поводом овог преда-

вања поздрављен је братски варшавски

клуб. — На 134 састанку поднео је

por. Милан Јовансвић усмеаи реферат

о своме путовању у Пореч у коме је

поред осталога пожелео успостављање

бољих саобраћајних веза. — На 136-ом

састанку одлучено је да се фонду за

довршење капеле-костурнице, која he

се звати Храм Славе, приложи 750 ди-

нара за фрску Стевана Првовеччано“.

Брат М. С. Јовансвић одржао је врло

интересантно предавање O Албанија

истичући да се за ту сврху користио

књигом енглеског списатеља Тајлора,

објављеном недавно. Том је приликом

рот. Чемерикић истакао потребу да се

истрано поведе реч на идућим седнида-

ма о привредним везама Албаније и Ју-

тославије предложизши -а реферат под

несе рот. д-р Ђурђевић.

 

 

  

Прва БРАТ

Sastanei (Meetings):

Sreda (Wednesday) 20.30

Hotel Central

  

Дужност тајника преузео је професор

Poko Матулић и према томе ротари тре-

бају сву пошту за Сплитски клуб да упу-

ћују на његову адресу: Вашингтонова

улица 8 — Сплит.

  

РБ. С. БИВОТТСА
Sastanci (Meetings):

Sreda (Wednesday) 20.00

Parh Hotel

 

У СУБОТИЧКОМ РОТАРИ КЛУБУ

а на 172 седници реферисано је о при-

премама за међуклупски састанак 19 ав--

густа о. г. на Палићу. Из Н. Сада је

пријављено шест чланова а из Ocera:

петорица. На дневни ред стављено: за-

једничко предавање о Раду Трг-инд, и

занатске коморе Осека и Новог Сада а

и предавање рот. Боши-а о његовом:

бављењу у Француској. — 178 састанак.

посвећен је интерклупском, братском

збору на Палићу, на коме је учество--

вало чланова: 16 из Суботице, 6 из Н-

Сада, 4 из Осиека и 3 из Вуковара. Ту

су браћа ротари, удружени са лепим

полом, саслушали предавање рот. Ју-

лија Крајачевића о раду Новосадске

трв-инд. и занатске коморе. А после

тога и предавање рот. Боши-а о њего-

BO] посети у француском ротари-клу-

бу у Жуан-ле-Пину. Р. Боши је умољен

од Француза да на тамошњем радиу

одржи предавање, које је он са уводном.

лепом речи на француском и извршио.

У забавлом делу је концертирао шти-

ћеник Суботичког клуба млади виоли-

ниста Отеван Мезеи, а на клавиру га

пратила т-ђа Ститић. Програм концер-

та је био PeOMa пробран и саслушан са

највећом пажњом, а после тота је на-

стала игра и весеље је трајало до ду-

боко у ноћ. Гости су се разишли у нај-

зећем расположењу, пожеливши да се

овако што чешће састају.

 

R. C. SUSAK
| Sastanci (Meetings):
| Sreda (Wednesday; 20,00

Park Hotel
 

 

РОТАРИ КЛУБ НА СУШАКУ слу-

шао је на своме 162 састанку преда-

зање свога претседника рот. д-ра Вик-

ropa Ружића о Поморству и поморским

субвенцијама. По овоме се предмету

дебата тако била јако развила, да Је

Hacrabak na следећој страни
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бр. претседник неке говорнике оставио

за идућу седницу. — На 163 састанку
је рот. Броз развио до у детаље свој
програм за рад у вези са међународ-
ном службом. Бр. претседник износи
програм клупоког рада за идућу годи-
Hy. — 164 седница је проведена на све-

"чаности, која се давала у почаст офи-

цира енглеске флоте која је тих дана

"боравила на Сушаку. — На 165 седни-

ци одржао је рот. д-р Јаковчић своје

предавање о кризи у поморству, које
је јако задовољило браћу ротаре, да је

одлучено да се умножи и пошаље сви-
ма клубовима.

 

R. C. ZAGREB
Sastanci (Meetings):
Ponedeljak (Monday) 20.09
Hotel Esplanade

РОТАРИ КЛУБ У ЗАГРЕБУ саслу-
mao je Ha 221 састанку реферат por.

 

Павла Остојића из живота енглеских
клубова. У реферату је истакнута 60-
јаван Енглеза за старење у клубу и
жеља да се клубови што више полмла-
ђују, те да се сачувају од опасности
да изгубе интерес о стварима и иде-
јама, које заступају младе генерације.
Д-р Машек држи предавање о помору

деце. Износи велику потребу за поди-
зањем дечјих болница. Референт за не-

мачке клубове рот. Ширца извештава
да се клуб у Мајнцу разишао а да и
од многих других клубова из Немачке
нема гласа о њиховом даљем опстанку.
— На 222 седници споменута је пе-

десетогодишњица живота рот. Ивана
Мештровића, нашег прослављеног ваја-
ра, те му је једнодушно изречена брат-

ска честитка. Рот. Отон Хајндрит одр-

жао је предавање о „бачварској гра-

bu’, a рот. Вељко Васић о књижарству,

а све у духу једног клубског решења,

 
Загербачки Рошари х „Риму“

Посјет „Рима“, Красног бинограда брата д-ра Стјепана Млинарића на загребачким горицама, постао је
традиционалан годишњидогађај за ЗагребачВи Ротари Клуб. Наша слика приказује групу ротара у радосном

ишчеВиђању ражњића, с Којих је чубђена гостољубиба Еућа брата д-ра Млинарића.

ОНАPŠ |______



 

да сваки члан одржи по једно преда-

вање из своје класификације. Изврше-

на је смотра ко ће све ићи на регио-

налну конференцију у Jlosany. За

ту је прилику спремио рот. Алауповић

јелну певачку тачку од седам југосло-

венских народних песмица: — Ha

223 састанку "одржао је por. др.

Алекс. Шмит једно стручно предавање

о „Шравима и дужностима адвоката“ с

погледом на нови закон о адвокатима

од 19 марта 1929. На крају свога рефе-

рата предавач је приказао положај ад-

воката у другим државама.

995-ом састанку претжедавао је д-р

Александар Шмит, п.третседник, у од-

суству претседника. Ротар 0. Хајнрих

обавестио је чланове о својој посети

клубовима у Брислу и Анверсу где је

био веома лепо примљен истичући 000-

бито срдачност ротара van Vanden

Woewre, smaga R. C. Anvers. Potap

Мавро Акселрод реферисао је о прили-

кама на пшеничном тржишту, истичу-

ћи да ове године има пшенице у изо-

биљу на тржишту (према званичној про-

цени 24 милиопа метарских центи); да

јој је тежина одлична али слабијег ква-

литета, Предавач је изнео врло доку-

ментовано ситуацију на домаћем тржи-

шту и борбу за извоз, у којој је побе-

дило Привилеговано. Реферат је саслу-

шан врло пажљиво и предавач је на-

грађен топлим аплаузом. Р. Едо Мар-

жовић саопштава да је примио од ге-

нералног секретара Периа карту из Ло-

зане у којој поздравља сву браћу.

Генерални секретар Чесли Џери из

Чикага упутио је брат Еду Марковићу

писмо у коме му топло честита пово-

дом организовања интердистриктног са-

станка на Бледу и у опште поводом

његовог досадашњет вођења 77 дистрик

та „у правом ротарском духу“.

Д-р В. Е.
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DIRECTORY OF ROTARY CLUBS,

in Europe, Asia Minor and North Afri-

ca. Juli 1933. Ovaj „Directcry” sadrži

spisak svih Rotary klubova u Evropi,

Maloj Aziji i Severnoj Africi, sa ozna-

čenjem mesta i vremena sastanka i

adresama pretsednika i sekretara. Vrlo.

je korisna knjižica za sve rotare, OsO-

bito za one, koji putuju u inostranstvo.

Može se dobiti u Evropskom Rotary

Sekretarijatu u Zurich-u, po ceni od

švajc. franka.

Edo Marković: MJESEČNA GUVER-

NERSKA PISMA (mart 1932 — jum'

1933). Zagreb, 1933. Ovih dana izašla je-

iz štampe zbirka pisama našeg prvog

guvernera brata Eda Markovića. Ona.

Cbuhvataju ceo period njegOVOg guVeT-

nerstva. Kao Sto brat Edo u predgovo-

ги l_po kaze: ,,Ona sadrzavaju materi-

jal o svim važnijim dogadjajima koji su

se u našem distriktu zbili za vrijeme od'

16 mjeseci i pretstavljaju, kao krcnika,

gotovo bih rekao, preteču našega mje-

sečnika „Jugoslovenski Rotar” — jedan

produžni godišnjak, kojem je cilj da.

registruje minule dcgadjaje i razvitak,

da se održi kroničarski kontinuitet od

prvih početaka rada u distriktu.” Štam-

panjem ovih pisama brat Edo je učinio

jedno novo kcrisno delo za naše rotar-

stvo. Jugoslovenski rotari ostaće mu.

zahvalni,

ROTARY CLUB, SOFIA. Jedan od

najmladjih članova velike medjunarod-

ne rotarske zajednice: R. C. Sofia, raz-

vija vrlo lepo svoju delatnost. Imali smo·

prilike da vidimo njegov odlični me-

sečni Bulletin Ne 1, koji je izašao 1.

septembra na francuskom jeziku, pod

duhovitim urednistvom  B. Tachauer-a.

R. C. Sofia diži svoje sastanke svakog

četvrtka u 13 časova, Hotel Bulgarie

(Bugarska).
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Sasvim je prirodno da će nas jugoslo-

enske rotare najviše zanimati Zivot

rotari-klubova u neposrediom sused-

„stvu našeg distrikta.

Počinjemo dakle sa jednim od naj-

mladjih klubova u našcj okolini. To je

Rotari klub u Sofiji, u susednoj nam

"Bugarskoj. Radjanje Sofiskog kluba

mije išlo lako. Još god. 1928 kada je

naš veliki prijatelj Jcsif Šulc silazio
prvi put u naše krajeve, imao je on za

“dužnost da, u svojstvu pretstavnika Ci-

'kaške centrale, obidje i Sofiju i pokuša

:i tamo da otpočne rad na osnivanju

prvog bugarskog kluba. Tada Šulc nije

uspeo, kao Sto nisu uspeli ni napori

moji lični, niti napori još nekolicine na-

Sih članova, koji su stajali u vezi sa

pretstavnicima sofiskog društva. Ali što

:Šulcu i drugima nije uspelo, pošlo je za
тикот rot. Gerbelu, našem počasnom

Жотезаги 12 Веса.

Iz biltena br. 1, koji je na francus-

‘kom u lepom obliku izdao Sofiski ro-

tari klub u redakciji svoga člana Bole-

·slava Tahauera, novinara i ataše-a za

Stampu pri mnadjarskom  poslanstvu u

Зони. vidimo da je rot. M. Gerbel, ba-

veći se sikljucivo rotarskim poslom wu

Bugarskoj, osnovao je tamo još 22 aprila

o. g. prvi bugarski rotari-klub u Sofiji.

Posle nekcliko dana sastao se klub sa

svojih 15 članova na prvu sednicu 27

aprila i izabrao časništvo, za pretsed-

„ika biv. bugarskog poslanika u Beču

Todora Nedkova, za potpretsednika le-

'kara d-ra N. Nikolajeva (koji je najviše

i radio na osnivanju kluba, te se s pra-

vom može nazvati „Bugarski Haris”),

za sekretara trgovca Jordana Bojadjije-

va, za blagajnika ing. C. Kadinskog i za

-ceremonijara Veli¢tka Hristova. U klubu

su još Зауоу industrijalac, Popov Sef

pres-biroa, Kligian direktor osig. dru-

-Stva, Mulafov veleposednik, Panica

član odbora udruženja banaka, Tahauer

autor ovog biltena, dr. Č. Burov, direk-

tor drugog jednog osig. društva, Peev

industrijalac, dr. Mimitrakov, lekar i
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Fikov, advokat. Broj sofiskom klubu je

3596 a sastaje se svakog četvrtka u 13

čas. u hotelu ,,Bulgarija’.

Bilten pominje dalje sve važnije po-

sete koje su učinjene klubu. Medju prvi-

ma vidimo rot. Slavka Sirišćevića, člana

Beogr. rot. kluba, koji se juna meseca

bavio u Sofiji kao delegat na Balkan-

skoj konferenciji za Turizam i saobra-

ćaj. Br. Sirišćević kao već stari rotar

nije mcgao ni smeo a da ne ode u So-

fiski klub i tamo prvi odnese pozdrave

iz Beograda.

U toku idućih meseca klub je stekao

nove članove. Takc su pristupili klubu

Aladar Otaj, direktor jednog bioskopa,

američki poslanik Šumeker i generalni

direktor železnica, Luben Boškov, koji

je klubu cd strane Ministarstva saobra-

ćaja poklonio 300 primeraka vanredno

lepo izradjene turističke knjige kroz

Bugarsku, pa ju je klub u službi pro-

pagande turizma već razaslao poznati-

jim i većim klubovima po Evropi. Ali

je sa novim pretsednikom Sjed. Amer.

Država došla i opšta promena u diplo-

matskom koru Amerike. I naš uvaženi,

američki rotar, pcslanik Princ i bugar-

ski poslanik Šumeker opozvani su sa

svojih dužnosti u Evropi, a sofiski ro-

tar Ivan Popov premeSten je za ot-

pravnika poslova bugarskog poslanstva

u Budimpešti.

U Sofiskcm klubu rotarski je rad ot-

počeo ozbiljnim tempom. To se vidi po

predavanjima i referatima u klubu. 29

juna je Mutafov referisao po jednom

izveštaju o poseti kancelarija R. Int. u

Čikagu. 6 jula je Hristov dao interesan-

tan izveštaj o Bugarskoj na svetskoj

ekonomskoj konferenciji u Londonu. 10

jula je Nikolaev održao predavanje o

ASaО[2



 

Bugarskoj i medjunarodnim paktovima.

20 jula je pretsednik kluba Nedkov re-

ferisao o Paktu italo-jugoslovenskom.

‘Ovo je pitanje — veli pisac Biltena —

vrlo aktuelno j interesuje Zivo sve kru-

gove Bugarske.

Bilten se završava dugačkim nizom

imena klubova, koji su Sofiji čestitali

osnivanje Rotari-kluba. |

Obraćamo pažnju jugoslovenskim klu-

bovima da se o prijemu Čartera prvog

bugarskog rotari-kluba jave Sofiji. ako

ne mogu lično a ono bar rotarskim ée-

stitkama.

ROTARY-CLUB U PRAGU imao je 28

avgusta OC. g. kao gosta počasnog svog

člana, američkog rotara Vička, koji je

održao jedno predavanje o današnjim

privrednim „prilikama u Sjed. Amer.
Državama povodom novcg zakona pro-
tiv nezaposlenosti i aboliciji zabrane
alkohola. Prinudni kolektivni dogovor
izmedju poslodavaca i radnika izazvao

je otpor kod vlasnika, ali se nada pola-
že u pretsednika Ruzvelta da će i ovoga
puta naći načina da prebrodi i ove
smetnje.

Na sednici od 4 septembra 1933, koja
je održana u naročito dekorisanoj sali
hotel Alkrona, pozdravio je pretsednik
Krulis-Randa najuzvišenije goste, koje
uopšte može jedan rotari-klub da pri-
mi. Praški rotari bili su osobite sreće
(koja izgleda nama u Beogradu da je
odložena tek za dogodine), da u svojoj
sredini pozdrave pretsednistyo R. I.
— dakl2 naSe ¢ikaSke centrale — pret-
sednika rotara Dzona Nelscna, potpret-
sednika rot. Herberta Sofilda, general-
nog sekreetara rot. Cesleja Perj-qa 1
uašeg starog prijatelja i poznanika
evropskog sekretara d-ra A. Potera. Na
sednici je bilc 60 pretstavnika iz 27 ée-
hoslovačkih klubova (pet ostalih klubo-
va se telegrafski izvinilo). Od strane
distrikta pozdravio je uzvišene goste
guverner 66 distrikta rot. Najvirt na

engleskom i pretstavio im najvidjenije

praške rotare.

Ма to je uzeo reč pretsednik R. I.

rot. Nelson, koji se seća poznanstva na

Bostonskoj Konvenciji sa guvernerom

Najvirt-om i nije ni sam verovao da će

tako brzo ispuniti njemu dato ођесапје

da poseti lepu ¢ehoslovaéku zemlju. On

ne razume češki jezik ali iz svakog po-

gleda, svake reči i svakog stiska ruke,

on Vidi pravo prijateljstvo i oseća se

kao u svome klubu. A to je baš csobi-

na rotara, da se osećaju prijateljski svu-

da i ne vodeći računa o razlikama na-

roda i rasa. Bilo je nekad doba — veli

Nelson — kad čovečanstvo nije znalo

za razlike rasne, verske, političke i so-

cialne, onda smo bili jedna krv. Doći će
opet vreme potpune sloge, za koju do

sada nismc još dovoljno pripravljeni. A

baš tu Rotarstvo ima svoj zadatak da

ispuni, da u zajednici i medju narodima

prestanu nesporazumi a stvori se sVet-

sko prijateljstvo, koje je jedina zaloga

trajnoga mira. Moramo znati da uspeh

svakoga od nas, služi velikim delom. na

pomoći drugih. Uspeh je u zajedničkom

radu; ponositi smo na našu organizaci-

Ju, kcja ima moć da zbliži pojedince i

narode po poslu celoga sveta u zajed-
ničkoj delatnosti.

Govor pretsednika Nelsona izazvao
je čitavu buru oduševljenja i odobrava-

nja. Na to je stari guverner Vrani pre-

dao gostima bogate darove od češkoga
stakla.

Potpretsednik Sofild (iz Engleske)
seća se predavanja mladjega Masarika

u jednom engleskom koleZu, koje je

silno uticalo na tamošnje studente, kao
i posete past-guvernera Hermana na
jednoj Konferenciji Ribi-a. Spominje se
na prijatno putovanje sa guvernerom
Najvirtom u Boston. Odnosi iz Čehoslo-
vačke najmilije uspomene. KMrasni dar
biće mu uvek potsetnik, da dodje opet
skoro u češku zemlju.

=
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Oba ova engleska govora fumačio je
stari guverner Podhajski na češkom a
potpretsednik Šlemr je prevodio češke
govore na engleski.

Posle uzajamne zahvale završena je
ova značajna sednica Praškog kluba.

Uzvišeni gosti iz Čikaške centrale
obići će ovoga puta još i Beč i Berlin,
pa će se onda vratiti u Ameriku.

ROTARY-CLUB U BEČU saslušao je
na sednici od 29 avg. o. g. izveštaj
svoga past-prezidenta Rotbergera o
»rotarskom stolu” u banji Gaštajn. Od
četiri; godine na ovamo otpočeli su se

u Gaštajnu rotari raznih austriskih i
inostranih klubova ckupljati u odredje-
ni dan na odredjenom mestu. To je bio
banjski Rotari-klub ad hoc. Sastajali su
se u hotelu „Austrija”, čiji je vlasnik
rot. Štraubinger. Poslednje godine je
klub posećivalo 27 rotara. Medju ime-

nima posetnika s radošću vidimo i ro-
tara Stevu Kozna iz Beograda i rot. Mi-
lana Manojlovića iz Novog Sada.

ROTARY-CLUB U SALCBURGU imao

je 31 avgusta O. g. svečanu sednicu, po-

vodcm igranih Svečanih igara u Mocar-

tovom pozorištu, na kojoj su uzeli u-
češća i mnogi rotari sa strane. Tu su

bile ji austriske rotarske veličine: rot.
Beler iz Beča, pretsednik E. A. C., au-

striski guverner Princhorn i pretsednik

bečkog kluba Sobotka. Medju mnogim

drugim odličnim gostima vidimo i se-

kretara Beogr. rot. kluba Stevana Koe-

na. Iz bečkog kluba stiglo je 15 članova

ı pretsednik Sobotka podnaša izveštaj

sa rotarske Lozanske konferencije, koja

je provedena sva u duhu rotarskom.

Svaki rotar ima uza se uvek još 149.999

drugova, čiji je uticaj u svetu svakog

dana sve jači. Pa i dolazak bečkih

članova u tako velikom broju ima se

smatriti kao jedno rotarsko delo.

Guverner Princhorn u svojoj reči po-

hvaljuje ovaj bogati skup i želi da se

to Javlja i po drugim austriskim klubo-
vima. U Lozani, veli on, bila su važna
pitanja na raspravi i sva su povoljno-
rešena. Budućnost evropskog HRotarstva
leži u veéoj samostalnosti upravljanja.
U Lozani je stvoren i Savetodavnj pri-
vredni odbor izmedju Austrije, Čehoslo—
vačke i Jugoslavije sa utvrdjenim pro-
gramom. Sa devizom ,,Retarstvo mora:
raditi”, završio je guverner svOj стоуог.

Posle pretsednika Belera, koji je go-
vorio G rotarima kao izvrSiocima o-
gromnih poslova, dobio js reč Beogra-
djanin rot. Stevan Koen, koji se zahva—
lio na bratskom prijemu i predao ro-
tarske pozdrave iz Beograda.

S velikom pažnjom sasluSano je pre-
davanje rot. prof. Holcmajstera o ins-
ceniranju Fausta u Salcburgu. Daje isto-
Tiat зуесашћ salcburSkih igara i natin
na koji je izveden Getecy ,,Faust” na:
otvorenoj bini u Salcburgu.

Po predlogu rot. Junga obrazovan je

medju rcfarima naročiti odbor za una-

predjivanje svečanih salcburških igara,
kao jedan od ciljeva salcburškog rota-
ri-kluba.

Isto veče održana je poslednja svečana:
prestava. Davao se „Faust” u inscenaciji
rot. Holcmajstera, koji je pokazao to ve-

če nenadmašnui savršenu scenu Geteovogp-

„Fausta”. Gledalište je bilo u poljani a

scene su sve ranije sagradjene u priro-

di i tako je stvorena „Faustova varoš”
sa Faustovom sobom, devojatkom sobom

Gretinom, Auerbahoy podrum, Caroliska:
kujna i sve druge potrebne scene, DO-

redjane jedna pored druge i osvetljena

samo ona, koja se igra, dok sve druge

ostaju u potpunom mraku. Naš sekre_

tar rot. Stevan Koen ne može da se na-

hvali savršenstvu izvodjenja Ove pret-

stave. Gostiju je bilo sa sviju strana

sveta, čak iz Engleske i Amerike. Sko-

ro ceo diplomatski kor iz Beča bio je

takodje prisutan, medju njima i naš Do-

slanik u Beču g. Djordje Nastasijević.

dr. V. K.
BDЕЈ

Glavni i odgovorni urednik: dr. Milan Stojadinović, 10, Karadjordjeva, Beograd
Grafički umetnički zavod „Planeta” (Sret. Il. Obradovića) Beograd, Uskočka ul 8.
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РАДИАТОРА
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Вел. Бечкерек

    

 

  

   

 

Једина у земљи која
израђује радиатора и
котлове од ливеног _
гвожђа. Квалитет од-
личан. Цене умерене

  

ХОТЕЛ
СРПСКИ
КРАЉ
БЕОГРАД
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    Za Kopije i powecanja

Agfa
fotosrafski papir

Agfia-Lupex Р-

papir za amatere sa velikim
zahtjevima. i

AGia-~Lupex Chamois smedi

Specijalnipapirsa Zivim sme-
djecrnim tonom slike,

Agia-Verdex papir

koja izravno zeleno razvija.
Agia-Brovira papir

za povecanja - 4 gradacije

 

     

          градског Ротари
   

   
клуба
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Kona OE Да

ни

прима све поруџбине препоручује

Е своју плрвонла-
значки и осталих ро- ЈЕ

сну робу без  тарских амблема, |: коннуренције.
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Бродоградилиште
и Радионица

Српског Бродарског

Друштва
Београд — Чукарица

(на Сави).
· Телефон 2€-819

Оправке бродова, шлепо-
ва, чамаца. Хелинг за из-

влачење бродова. — Мо-

дерне Машне. — Апарати

за заваривање, Савуређај

са електричним погоном.

  

 

СТОЈАНОВИЋ H KO.
MpectonoHacnesHukos TPF

(Теразије) 38, тел. 25-064
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:peavaane за израду ко-
фера и тор-

барсних из-

рађевина МИЛАН Ј.

| ЗОНА 


